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КООМДУК ОФЕРТА 

ДИСТАНЦИЯЛЫК КЫЗМАТ КӨРСӨТҮҮ КАНАЛДАРЫ АРКЫЛУУ 

БЕРИЛГЕН КРЕДИТТЕР БОЮНЧА 

КЕРЕК-ЖАРАК КРЕДИТИ ТУУРАЛУУ КЕЛИШИМ ТҮЗҮҮ ЖӨНҮНДӨ 

 

Ушул Дистанциялык кызмат көрсөтүү каналдары аркылуу берилген кредиттик 

продуктылар боюнча керектөөчү кредитин түзүү үчүн коомдук оферта (мындан ары – 

Оферта) жеке жактарга багытталган жана Кыргыз Республикасынын Жарандык 

кодексинин 398-беренесинин 2-бөлүгүнө ылайык «О!Банк» Ачык акционердик 

коомунун (мындан ары – Банк) Карыз алуучу менен керектөөчү кредит боюнча 

келишимди түзүү жөнүндө сунушу болуп эсептелет. Ал келишимдин түзүлүү тартибин 

төмөндө көрсөтүлгөн шарттарда аныктайт, анын шарттары ушул Офертанын төмөндө 

жайгашкан текстинде келтирилген (мындан ары – Керектөөчү кредит боюнча келишим 

же келишим). 

Ушул келишим Кыргыз Республикасынын Жарандык кодексинин 394-беренесине, 395-

беренесинин 3-пунктуна ылайык, ушул Офертаны кабыл алуу (мындан ары – Акцепт) 

жөнүндө жооп Банка келип түшкөн учурдан тартып түзүлгөн деп эсептелет. Акцепт – 

Банк тарабынан ушул Офертада белгиленген талаптарга жооп берген, укук 

жөндөмдүүлүгү бар жеке жак тарабынан кол коюлган жооп болуп, https://obank.kg 

сайтында жана/же Дистанциялык кызмат көрсөтүү каналдарында жарыяланат. Акцепт 

толук жана сөзсүз болуп эсептелет, бул Кыргыз Республикасынын Жарандык 

кодексинин 399, 402-беренелерине ылайык, Карыз алуучу тарабынан ушул Офертанын 

бардык шарттары менен келишим түзүлгөнүн (кол коюлганын) жана кабыл алынганын 

билдирет, мында Карыз алуучу Кыргыз Республикасынын мыйзамдарынын жана 

Банктын ички ченемдик документтеринин талаптарына ылайык Кредит берүү үчүн 

зарыл документтерди берген шартта. Акцепт келишимдин ажырагыс бөлүгү болуп 

саналат (ушул Оферта сыяктуу эле). Банк Карыз алуучунун Акцептин алган учур 

келишимдин түзүлгөнү болуп эсептелет (келишимди түзүү үчүн Банктын ыйгарым 

укуктуу адамынын өз кол тамгасы талап кылынбайт). Электрондук кол тамга аркылуу 

берилген акцепт кагаз жүзүндөгү, Карыз алуучунун өз кол тамгасы коюлган акцептке 

барабар деп таанылат. 
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ТЕРМИНДЕР ЖАНА АНЫКТАМАЛАР: 

Дистанциялык кызмат көрсөтүү каналдары – Карыз алуучунун Банк менен өз ара 

аракеттенүүсүнө мүмкүндүк берген маалыматтык жана техникалык каражаттардын 

жыйындысы. Мындай каналдарга: мобилдик тиркеме, Банктын веб-сайты, ошондой эле 

Банктын банктык кызматтарды алыстан көрсөтүү үчүн пайдаланган башка санариптик 

платформалары кирет. 

Карыз алуучу – Банк менен керектөөчү кредит боюнча Келишим түзгөн жана ушул 

келишимде белгиленген шарттарда Кредит алган жеке жак. 

Кредит – Банк тарабынан Карыз алуучуга мөөнөттүүлүк, кайтарымдуулук жана акы 

төлөнүүчүлүк шарттарында берилген акча каражаттары; алар Керектөөчү кредит боюнча 

Келишимде, Акцептте жана Карыз алуучунун кредитке берген арызынын негизинде 

түзүлгөн кредиттик продуктунун шарттарында белгиленген тартипте жана шарттарда 

көрсөтүлөт. Ушул келишимде «Кредит» термини керектөө максатындагы кредиттерди, 

Товарды бөлүп төлөө менен сатып алууга берилүүчү кредиттерди, кредиттик линияданы, 

анын алкагында берилген өзүнчө транштарды жана башка кредиттик продуктуларды 

түшүндүрөт. Кредит Карыз алуучуга гана жеке, үй-бүлөлүк же тиричилик 

муктаждыктары үчүн берилип, ишкердик ишмердүүлүк жана киреше табуу менен 

байланышпайт. 

Банктын өзүнчө структуралык бөлүмдөрү же ОСБ – Банктын филиалдары, 

өкүлчүлүктөрү, аманат кассалары, мобилдик офистери, көчмө кассалары жана 

кардарларды тейлөө пункттары. 

Товар – Банк менен кызматташкан Соода уюму (ТСП) саткан товар/иш/кызмат. Мындай 

Товар Керектөөчү кредит боюнча Келишимдин шарттарында каралган кредиттик 

каражаттарды максаттуу пайдалануу алкагында Карыз алуучуга берилет. Кредитке 

сатып алууга жол берилбеген товар Кыргыз Республикасынын мыйзамдары жана 

Банктын ички ченемдик документтери менен аныкталат. 

Соода уюму же ТСП – Банк менен кызматташуу жөнүндө келишим түзгөн юридикалык 

жак же жеке ишкер, анын алкагында Карыз алуучуга Банктын аркылуу Кредит же бөлүп 

төлөө шартында сатып алууга мүмкүн болгон Товарды берет. ТСП сатып алуусун 

тариздөөгө, бүтүм жөнүндө маалымат берүүгө байланышкан маселелер боюнча Банк 

менен өз ара аракеттенет, зарыл учурда Керектөөчү кредит боюнча Келишимдин жана 

кредиттик продуктунун шарттарына ылайык Товарды кайтарууга же алмаштырууга 

катышат. 

 

1. КРЕДИТТИК КЕЛИШИМДИН ПРЕДМЕТИ ЖАНА ЖАЛПЫ ЖОБООЛОР 

1.1. Ушул келишимдин предмети – Карыз алуучуга Банктын тиешелүү кредиттик 

продуктусунун шарттарында жана ушул келишимде белгиленген тартипте, Карыз 

алуучу берген Кредитке Арыздын негизинде Кредит берүү. 

1.2. Керектөөчү кредит боюнча келишим төмөнкү учурлардан тартып түзүлгөн деп 

эсептелет: 

1.2.1. ушул келишимге, аны түзүү жөнүндө Акцептке жана зарыл документтерге 

Дистанциялык кызмат көрсөтүү каналдары аркылуу кол коюлган учурдан тартып, мында 

Кыргыз Республикасынын мыйзамдары жана Банктын ички ченемдик документтери 

боюнча талап кылынган бардык документтер Карыз алуучу тарабынан берилген шартта; 

1.2.2. Карыз алуучу Дистанциялык кызмат көрсөтүү каналдары аркылуу 



 

идентификациядан жана верификациядан өтүп, жеке маалыматтарды иштетүүгө 

макулдугун бергенден кийин. 

1.3. Ушул келишим Банк тарабынан Карыз алуучуга берилген Кредиттердин жалпы 

шарттарын белгилейт жана Керектөөчү кредит боюнча Келишим алкагында берилген 

бардык кредиттик продуктуларга колдонулат. Карыз алуучуга берилген ар бир 

Кредиттин түрү кредитке Арыз жана келишимдин Акцепти менен аныкталат. Оферта, 

Акцепт, Төлөө графиги, Чыгашалар тизмеси, Банктын Тарифтери жана ушул 

келишимдин алкагында кол коюлган башка документтер анын ажырагыс бөлүктөрү 

болуп саналат жана Тараптар үчүн милдеттүү. 

1.4. Ар бир Кредит түрүн берүү боюнча атайын шарттар ушул келишимге тиешелүү 

тиркеме түрүндө бекитилет жана ар бир кредиттик продуктуга ушул келишимдин 

негизги текстинде баяндалган эрежелер колдонулат. Эгерде негизги текст менен 

тиешелүү тиркеменин шарттарынын ортосунда карама-каршылык болсо, анда дал 

ушундай карама-каршылык бөлүгүндө жана тиешелүү Кредит түрүнө гана тиешелүү 

болгон бөлүгүндө тиркеме шарттары артыкчылыкка ээ. Ушул келишим, Акцепт жана 

анын негизинде таризделген башка документтер ар бир берилген Кредит боюнча 

Тараптардын мамилелерин жөнгө салган бирдиктүү Керектөөчү кредит боюнча 

Келишим катары каралат. 

2. КРЕДИТ БЕРҮҮНҮН ШАРТТАРЫ 

2.1. Банк Карыз алуучуга максаттуу пайдалануу, камсыздоолуулук, мөөнөттүүлүк, 

кайтарымдуулук жана акы төлөнүүчүлүк шарттарында Кредит берет. Кредиттин 

максаттуу багыты Банктын конкреттүү кредиттик продуктусунун шарттарына ылайык 

аныкталат жана Карыз алуучу тарабынан Кредитке Арызда жана ушул келишимди 

Акцептте көрсөтүлөт. 

2.2. Карыз алуучу алган кредиттик сумманы кайтарып берүүгө жана Кыргыз 

Республикасынын мыйзамдарында каралган бардык салыктарды эске алуу менен Кредит 

үчүн пайыздарды келишимдин шарттарына ылайык төлөөгө милдеттенет. 

2.3. Кредитти төлөө ыкмасы – аннуитет. 

2.4. Комиссиялар – Банктын https://obank.kg расмий сайтында жайгаштырылган 

Тарифтерине ылайык. 

2.5. Банк Карыз алуучунун бир эле убакыт аралыгында берилген эки же андан көп 

Кредитке Арызын карабайт. 

2.6. Кредит берүүдөн мурун, эгер Карыз алуучунун Банкте эсептери жок болсо, Банк 

Карыз алуучуга эсеп ачат жана Кредиттин суммасын ошол эсепке зачисляет кылат же 

кредиттик продуктунун шарттарында каралса, Соода уюмунун эсебине зачисляет кылат. 

Кредит боюнча негизги карыздын эсебин жүргүзүү үчүн Банк өзүнчө эсеп ачат. Бул 

эсепте Карыз алуучунун карызы тууралуу бардык маалымат, анын ичинде кредиттин 

негизги суммасы чагылдырылат жана ал Кредитти төлөө процессинде карыздын эсебин 

жүргүзүү үчүн гана колдонулат. 

2.7. Кредитти берүү датасы – Банкте ачылган Карыз алуучунун эсебине же кредиттик 

продуктунун шарттарында каралган учурда Соода уюмунун эсебине кредиттик 

каражаттар зачисляет кылынган күн. Кредитти кайтаруу датасы – Карыз алуучунун 

эсебинде бул карызды төлөө боюнча операция чагылдырылган күн. Кредитти берүүнүн 

датасы жана Кредит суммасын толук кайтаруунун датасы бир күн катары кабыл алынат, 

мында жыл 360 календардык күнгө, ай 30 календардык күнгө барабар деп кабыл алынат. 
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2.8. Эгер башкача белгиленбесе, Карыз алуучу Кредит суммасы берилген учурда Банк 

тарабынан түзүлгөн жана Карыз алуучуга кол коюуга берилүүчү Төлөө графигине, 

ошондой эле 2.22-пунктка ылайык Кредитти бөлүп-бөлүп мөөнөтүнөн мурда төлөгөн 

учурдагы Төлөө графиктерине шексиз макулдугун билдирет. 

2.9. Эгерде Кредитти кайтаруу датасы же пайыздарды төлөө датасы майрамдык же эс 

алуу күнүнө туш келсе, анда Кредитти кайтаруу же пайыздарды төлөө тиешелүү иш 

менен камсыздалбаган күндөн кийинки иш күнүндө жүргүзүлөт. 

2.10. Кредит боюнча пайыздарды эсептөө 2.7-пунктта көрсөтүлгөн Кредитти берүү 

күнүнөн кийинки күндөн тартып башталат жана Кыргыз Республикасынын 

мыйзамдарында башкача каралбаса, Кредит боюнча бардык карыз толук төлөнгөн күнгө 

чейинки убакытты кошо жүргүзүлөт. 

2.11. Кредиттин бөлүп-бөлүп же толук мөөнөтүнөн мурда төлөнүшүнө Кыргыз 

Республикасынын мыйзамдарына ылайык каалаган убакта комиссиялар, айып 

санкциялары жана башка төлөмдөр алынбастан жол берилет. 

2.12. Кредитти бөлүп-бөлүп мөөнөтүнөн мурда төлөө учурунда Төлөө графиги калган 

негизги карыз суммасына жана калган кредит мөөнөтүнө жараша кайра эсептелет. Бул 

учурда Кредит боюнча пайыздык чен өзгөртүлбөйт. 

2.13. Кредит толугу менен мөөнөтүнөн мурда төлөнсө, Карыз алуучу фактически 

эсептелген пайыздарды жана чыгымдарды (төлөмдөрдү), анын ичинде (Карыз алуучунун 

тандоосу боюнча таризделген болсо) төлөнгөн камсыздандыруу премияларын төлөйт; 

булар кайтарылууга жатпайт, тиешелүү камсыздандыруу келишиминин же башка 

документтин шарттарында башкача каралса гана кайтарылат. 

2.14. 2.15-пунктта белгиленген тартипте кол коюлган Акцепт, Кредитке Арыз, Төлөө 

графиги жана келишимдин ажырагыс бөлүгү болуп саналган башка документтер 

Банктын Дистанциялык кызмат көрсөтүү каналынын тиешелүү интерфейсинде Банктын 

тарабынан жарыяланат. Карыз алуучу аталган документтерди Кредит алынган күнү 

жүктөп алуу милдетинде. Зарыл учурда Карыз алуучу Банктан Кредитке Арыздын, 

Керектөөчү кредит боюнча Келишимдин, Төлөө графигинин же башка зарыл 

документтердин кагаз көчүрмөлөрүн алууга укуктуу. 

2.15. Керектөөчү кредит боюнча Келишимге, Акцептке, Кредитке Арызга жана башка 

документтерге кол коюу тартиби, ошондой эле документтерге электрондук кол тамганы 

же башка кол коюу ыкмаларын пайдалануу маселелери ОАО «О!Банк»та жеке жактар 

тарабынан электрондук кол тамганы пайдалануу тартиби менен жөнгө салынат; ал 

https://obank.kg расмий сайтында жана/же ОСБнин маалымат такталарында жана/же 

Дистанциялык кызмат көрсөтүү каналдарында жарыяланат. 

2.16. Коопсуздукту камсыз кылуу үчүн Банк кошумча чараларды колдоно алат, анын 

ичинде Карыз алуучунун инсандыгын MyID системасы аркылуу текшерүү. Бул система 

Карыз алуучунун коопсуз аутентификациясын жана идентификациясын камсыз кылуу 

үчүн арналган. Зарыл учурда Карыз алуучу Банктын белгилеген текшерүү жол-жобосун 

өтүү жана бардык зарыл маалыматтарды берүү милдетинде. 

2.17. Карыз алуучу кырсыктардан жана/же Кредит боюнча күрөөгө берилген мүлктү 

камсыздандыруу келишимин түзүүнү чечсе, мындай келишим Карыз алуучу тарабынан 

камсыздандыруу компаниясынын шарттары жана тарифтери боюнча түзүлөт. Банк 

камсыздандыруу компаниясынын тапшырмасы боюнча иш алып барып, Карыз алуучуга 

камсыздандыруу сертификатын жана/же камсыздандыруу полисин тариздөөгө көмөк 

көрсөтөт.  

https://obank.kg/


 

2.18. Тараптар макулдашты: Банк Карыз алуучунун Банкте ачылган каалаган эсебинен, 

электрондук капчыктарын кошо, ушул келишимде жана Кыргыз Республикасынын 

мыйзамдарында каралган кредит суммаларын жана эсептелген пайыздарды, 

комиссияларды, төлөмдөрдү, неустойкаларды, жогорулатылган пайыздардын 

суммаларын, пеняларды, айыптарды жана башка суммаларды, ошондой эле Карыз 

алуучунун тандоосу боюнча жүргүзүлгөн кырсыктардан/күрөө мүлк 

камсыздандыруусуна байланыштуу Банктын чыгымдарын, техникалык жана башка 

мүчүлүштүктөрдөн улам жаңылыш зачисляет кылынган, үчүнчү жактарга таандык 

болушу мүмкүн болгон акча каражаттарын кошо, кошумча макулдуксуз (безакцепт) 

өндүрүп алууга укуктуу. 

2.19. Кредит боюнча Карыз алуучунун карызын төлөө Кыргыз Республикасынын 

мыйзамдарында белгиленген кезектүүлүк тартибинде ишке ашырылат. 

2.20. Кредитти тейлөөдө Банк комиссиялык жана/же башка төлөмдөрдү алууга укуктуу. 

Бул төлөмдөрдүн өлчөмү Банктын Тарифтери менен аныкталат жана Банктын расмий 

сайтында, Дистанциялык кызмат көрсөтүү каналдарында жана/же ОСБнин маалымат 

такталарында жарыяланат. Карыз алуучу келишим түзгөнгө чейин бул тарифтер менен 

таанышууга милдеттүү. Келишимге кол коюу Карыз алуучунун Банктын Тарифтери 

менен макул экенин билдирет. 

2.21. Келишим боюнча милдеттенмелердин аткарылышын камсыз кылуу үчүн Карыз 

алуучу Банка өз эсебиндеги акча каражаттарына болгон талап укугун күрөөгө коюп берет 

жана/же Банк аркылуу Кредит же бөлүп төлөө менен сатып алынган Товарды кредиттик 

продуктунун шарттарына ылайык күрөөгө өткөрөт. 

2.22. Пайыздык чендин өлчөмү жана/же Төлөө графиги өзгөргөн учурда кошумча 

келишимге кол коюу милдеттүү эмес деп Тараптар макулдашышты. Эгер 

өзгөртүү/толуктоо Төлөө графигине гана тиешелүү болсо, анда, Банк макулдаган шартта, 

мындай өзгөртүү/толуктоо Банктын тандоосу боюнча төмөнкүчө жүргүзүлүшү мүмкүн: 

2.22.1. төлөм фактысынын жана/же Карыз алуучунун Төлөө графигин өзгөртүү 

жөнүндөгү Банк канааттандырган Арызинин негизинде (кийин Карыз алуучу 

жаңыланган Төлөө графиги менен Дистанциялык каналдарда таанышат); 

2.22.2. же Карыз алуучунун Дистанциялык каналда өзгөртүүлөрдү тастыктоосу аркылуу, 

бул Тараптардын кошумча келишим түзбөстөн жаңы Төлөө графигин макулдашканы 

болуп саналат. 

Мындай учурларда мурунку Төлөө графиги жаңы Төлөө графиги 

түзүлгөн/макулдашылган күндөн тартып күчүн жоготот жана ал Дистанциялык 

каналдарда чагылдырылат. 

2.23. Карыз алуучу келечекте Кредитти бөлүп-бөлүп мөөнөтүнөн мурда төлөгөн учурда 

2.22-пунктта баяндалган Төлөө графиктерин Банк тарабынан өзгөртүүте Кредитти 

бөлүп-бөлүп мөөнөтүнөн мурда төлөгөн учурда 2.22-пунктта баяндалган Төлөө2.24. 

Кредиттин суммасы жана мөөнөтү Карыз алуучунун Кредитке Арызын жана Кредитор 

жүргүзгөн анализ/баалоону эске алуу менен, баалоо параметрлеринин негизинде 

аныкталат. 

3. КАРЫЗ АЛУУЧУНУН УКУКТАРЫ ЖАНА МИЛДЕТТЕРИ 

3.1. Карыз алуучунун укуктары: 

3.1.1. Ушул келишимге, Акцептке жана келишимдин бардык ажырагыс бөлүктөрүнө кол 

коюлган учурдан тартып, Кредит боюнча акча каражаттары алынган учурга чейин, 

акысыз негизде Кредиттен баш тартуу. 



 

3.1.2. Ушул келишимдин 2.12 жана 2.13-пункттарына ылайык Кредиттик карызды толугу 

менен же бөлүгүн мөөнөтүнөн мурда төлөө. 

3.1.3. Кредитти бөлүкчө мөөнөтүнөн мурда төлөгөн учурда Кредит жана пайыздар 

боюнча жаңы Төлөө графигин талап кылуу. Жаңы Төлөө графигин түзүү ушул 

келишимдин 2.22-пунктунда белгиленген тартипте, бирок Кредит боюнча кезектеги 

төлөм датасына кечиктирбестен жүргүзүлөт. Өзгөртүүлөр киргизилгенден кийинки 

Төлөө графиги төлөмдөр үчүн негиз болуп саналат, ушул келишимге тиркелет жана 

мурунку Төлөө графигин анын түзүлгөн күнүнөн тартып жокко чыгарат. 

3.1.4. Ушул келишим боюнча өз укуктарын жана/же милдеттерин Кыргыз 

Республикасынын мыйзамдарынын талаптарын сактоо менен жана Банктын алдын ала 

жазуу жүзүндөгү макулдугунан кийин гана үчүнчү жактарга өткөрүп берүү. 

3.1.5. Кредиттик продукт, анын шарттары, ушул келишимди аткаруу жана Банктын 

компетенциясына тиешелүү башка маселелер боюнча Банктан консультациялык жана 

башка жардам алуу. 

3.1.6. Кыргыз Республикасынын мыйзамдарында каралган учурларда Кредитти 

пролонгациялоо же реструктуризациялоо жөнүндө Банкка кайрылуу. 

3.1.7. Эгер Кредит күрөөгө камсыздалса, Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына 

ылайык Банктын макулдугу менен күрөө предметин алмаштыруу, мында жаңы күрөө 

предмети жана анын баасы калган карыз суммасын жаап турушу керек. 

3.1.8. Кыргыз Республикасынын мыйзамдарында жана конкреттүү кредиттик 

продуктунун шарттарында каралган башка укуктарга ээ болуу. 

3.2. Карыз алуучунун милдеттери: 

3.2.1. Кредитти жана анын пайыздарын келишимде жана Кредит боюнча учурдагы Төлөө 

графигинде белгиленген өлчөмдө жана мөөнөттө кайтарып берүү. 

3.2.2. Банктын берген Кредитин максаттуу пайдалануу жана Кредит суммасы Карыз 

алуучунун эсебине которулган күндөн тартып 30 календардык күндүн ичинде муну 

тастыктоону берүү. Кредиттин максатына кирбеген операциялар жасалган учурда 

Банктын башка чыгымдарын төлөө: максатсыз операциялар үчүн төлөм же Банктын 

Тарифтеринде жана Чыгашалар тизмесинде белгиленген башка төлөмдөр. 

3.2.3. Кредит алынган күнү Банк берген Төлөө графигине кол коюу жана Кредитти жана 

пайыздарды Төлөө графигине так ылайык төлөө. 

3.2.4. Ар бир конкреттүү учурда бөлүп-бөлүп мөөнөтүнөн мурда төлөгөн күнү жаңы 

Төлөө графигин тастыктоо жана 2.22-пунктта көрсөтүлгөн тартипте тастыкталган 

жаңыланган Төлөө графигине ылайык Кредитти жана пайыздарды төлөө. 

3.2.5. Ушул келишимге байланышкан операциялык жана башка чыгымдарды Банктын 

Тарифтерине жана Чыгашалар тизмесине ылайык өз убагында жана толук көлөмдө 

төлөө. 

3.2.6. Эгер Кредит күрөөгө камсыздалса, Карыз алуучу жана/же күрөө берүүчү Банктын 

ыйгарым укуктуу өкүлдөрүн күрөө предметине тоскоолдуксуз киргизүүнү камсыз 

кылууга, ошондой эле Банктын талабы боюнча Кредитти максаттуу пайдаланууну, 

милдеттенмелердин камсыздалышын, Күрөө предметинин кайра баалоосун, Карыз 

алуучунун финансылык абалын талдоону текшерүүгө байланышкан бардык зарыл 

документтерди жана маалыматтарды берүүгө милдеттүү. Текшерүүлөр Карыз алуучу 

келишим боюнча милдеттенмелерин толук аткарганга чейин жүргүзүлүшү мүмкүн. 

Мындай текшерүүлөрдүн саны, периоддуулугу жана мөөнөттөрү Банктын бир тараптуу 



 

чечими менен аныкталат жана Карыз алуучу жана/же күрөө берүүчү менен 

макулдашууга жатпайт. 

3.2.7. Кредитти өз убагында кайтарууга, эсептелген пайыздарды жана келишимде 

каралган башка төлөмдөрдү төлөөгө терс таасирин тийгизиши мүмкүндүк болгон бардык 

жагдайлар жөнүндө Банкты дароо кабардар кылуу. 

3.2.8. Бул келишим боюнча укуктарды жана милдеттерди толугу менен же жарым-

жартылай, ошондой эле Кредитти кайтарууну камсыз кылууга байланышкан бүтүмдөр 

боюнча үчүнчү жакка (үчүнчү жактарга) Банктын алдын ала жазуу жүзүндөгү 

макулдугун албай туруп өткөрүп бербөө. 

3.2.9. Карыз алуучунун почталык жана банктык реквизиттери, жашаган жери, каттоо 

дареги, электрондук почта дареги, жеке маалыматтары жана телефон номери жана башка 

өзгөрүүлөр, анын ичинде Карыз алуучу менен аффилирленген жактар боюнча 

өзгөрүүлөр болгон учурда 5 (беш) иш күнү ичинде Банка жазуу жүзүндө жаңы 

маалыматтарды билдирүү. 

3.2.10. Башка финансы-кредиттик уюмдардагы кредиттердин болушу, анын ичинде 

жубайы(ы), ата-энеси жана балдарынын кредиттери жана алар боюнча кредиттик 

тартипти сактоосу жөнүндө маалыматты жок дегенде ар бир 6 айда 1 жолу берүү. 

3.2.11. Банктын биринчи талабы боюнча Карыз алуучунун финансылык-экономикалык 

абалын баалоого, Кредитти пайдаланууну текшерүүгө, ошондой эле анын 

ишмердүүлүгүнө жана жүргүзүлгөн операцияларга тиешелүү маалымат жана 

документтерди, анын ичинде Кыргыз Республикасында террорчулукту каржылоого жана 

мыйзамсыз (кылмыш жолу менен алынган) кирешелерди адалдаштырууга каршы 

аракеттенүү чөйрөсүндөгү мыйзамдардын сакталышын камсыз кылуу максатында, 3 (үч) 

банк күнүнөн кечиктирбестен берүү. 

3.2.12. Кыргыз Республикасында колдонулуп жаткан стандарттарга ылайык айлана-

чөйрөгө этият мамиле кылуу, саламаттыкты жана коопсуздук техникасын сактоо менен 

ишмердүүлүк жүргүзүү. 

3.2.13. Карыз алуучунун катталган никеси бар болсо, Кредит алууга жубайынын 

(жубайынын) жазуу жүзүндөгү макулдугун алуу жана Банктын биринчи талабы боюнча 

бул макулдукту берүү. 

3.2.14. Кредитти кайтаруу жана/же пайыздарды төлөө боюнча милдеттенмелерди өз 

убагында аткарбаган учурда Кредит үчүн пайдалануу пайыздарынын бардыгын, 

ошондой эле ушул келишимде, Төлөө графигинде жана Банктын Тарифтеринде 

белгиленген тартипте жана өлчөмдө неустойканы төлөө. 

3.2.15. Банктын анын эсебинен жана электрондук капчыктарынан Кредит боюнча карыз 

суммасын, техникалык жана башка мүчүлүштүктөрдөн улам жаңылыш зачисляет 

кылынган (үчүнчү жактарга таандык болушу мүмкүн болгон) акча каражаттарын, 

комиссияларды жана башка төлөмдөрдү, Карыз алуучу кырсыктардан жана/же күрөө 

мүлктү камсыздандырууну тандаган учурда камсыздандыруу компаниясына төлөнүүгө 

тийиш болгон суммаларды акцептсиз тариздөө жолу менен өндүрүп алууга укугу бар 

экенин кабыл алуу жана аларды Банкте ачылган камсыздандыруу компаниясынын 

эсебине ыргытууга макул болуу. Ошондой эле Карыз алуучу камсыздандыруу боюнча 

кызматташтыктын алкагында Банк камсыздандыруу компаниясына ушул келишим 

жөнүндө маалыматты (Кредиттин суммасы жана мөөнөтү, Карыз алуучу берген 

документтердин көчүрмөлөрү жана Кредит алуу менен байланышкан келишимдер) 

өткөрүп берерине макул болот. 



 

3.2.16. Банк ушул Офертаны расмий сайтында жана/же ОСБнин маалымат такталарында 

жаңыланган редакциясын жайгаштыруу жолу менен ушул келишимдин шарттарын бир 

тараптуу тартипте өзгөртө ала турганына макул болуу; мында мындай өзгөртүүлөр 

Карыз алуучунун укуктарын начарлатпашы жана/же милдеттерин көбөйтпөшү керек. 

Мындай өзгөртүүлөр жарыяланган учурдан тартып келишимдин бөлүгү болуп калат. 

3.2.17. Кыргыз Республикасынын мыйзамдары жана конкреттүү кредиттик продуктунун 

шарттары менен каралган башка милдеттерди аткаруу. 

4.БАНКТЫН УКУКТАРЫ ЖАНА МИЛДЕТТЕРИ 

4.1. Банк укуктуу: 

4.1.1. Карыз алуучунун Банктеги эсептеринен жана электрондук капчыктарынан Төлөө 

графигине ылайык Кредит суммасын, пайыздарды, комиссияларды (башка чыгымдарды 

(төлөмдөрдү)), айыптарды, неустойкаларды, техникалык жана башка мүчүлүштүктөрдөн 

улам жаңылыш зачисляет кылынган (үчүнчү жактарга таандык болушу мүмкүн болгон) 

акча каражаттарын, ошондой эле Карыз алуучу кырсыктардан жана/же күрөө мүлктү 

камсыздандырууну тандаган учурда камсыздандыруу компаниясына төлөнө турган 

комиссиялардын жана башка төлөмдөрдүн суммаларын акцептсиз тартипте өндүрүп 

алып, камсыздандыруу компаниясынын эсебине зачисляет кылууга. Эгер өндүрүү төлөм 

валютасынан жана/же Банктын чыгымдары байланышкан валютадан айырмаланган 

валютада жүргүзүлсө, алынган каражаттар Банктын ошол учур үчүн белгилеген 

валюталык курс боюнча конвертацияланат. 

4.1.2. Карыз алуучу тарабынан кырсыктардан жана/же күрөө мүлктү камсыздандыруу 

Банктын эсебинен таризделген учурда, Банктын понесенные чыгымдарын кайтарууга. 

4.1.3. Каалаган учурда жана көп жолу Карыз алуучудан финансылык-экономикалык 

маалыматтарды камтыган маалымат жана документтерди талап кылууга жана алууга. 

Алынган маалымат Кыргыз Республикасында терроризмди каржылоого жана 

мыйзамсыз кирешелерди адалдоого каршы мыйзамдардын талаптарын сактоо үчүн да 

пайдаланылышы мүмкүн. 

4.1.4. Төмөнкү учурларда Карыз алуучудан Кредит боюнча карызды, анын ичинде 

эсептелген пайыздарды, неустойкаларды, комиссияларды (башка чыгымдарды 

(төлөмдөрдү)) мөөнөтүнөн мурда кайтарып берүүнү талап кылууга: 

– келишим шарттары бузулган учурда; 

– Төлөө графигине ылайык негизги карызды/пайыздарды убагында төлөбөгөн учурда; 

– Кредиттин максатсыз пайдаланылышы же Карыз алуучунун өзүнө жана финансылык 

абалына тиешелүү маалыматты берүүдөн баш тартуусу; 

– Карыз алуучунун финансылык-экономикалык абалынын начарлашы же Карыз 

алуучунун өзүнө жана финансылык абалына байланыштуу ишенимсиз маалымат берген 

фактысынын аныкталышы; 

– Карыз алуучунун белгиленген тартипте төлөөгө жөндөмсүз деп табылышы; 

– Кыргыз Республикасынын мыйзамдарынын нормалары жана Банктын ички ченемдик 

документтери менен негизделген башка учурларда. 

4.1.5. Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык келишим боюнча өз укуктарын 

жана/же милдеттерин, ошондой эле Карыз алуучунун Кредитти кайтаруусун 

камсыздоого байланышкан бүтүмдөр боюнча укуктарды/милдеттерди толугу менен же 

жарым-жартылай өткөрүп берүүгө. 



 

4.1.6. Келишимде камтылган маалыматты жана ар кандай маалыматты, анын ичинде 

Карыз алуучунун жеке маалыматтарын Банктын акционерлерине, аффилирленген жана 

байланышкан жактарына берүүгө же ачыктоого. 

4.1.7. Карыз алуучунун кредиттери жөнүндө жана анын жакын туугандарынын 

кредиттери жөнүндө маалыматты түз Карыз алуучудан, кредиттик бюролор аркылуу 

жана/же башка жол менен суратууга жана алмашууга. 

4.1.8. Карыз алуучу келишим боюнча милдеттенмелерди аткарбаган учурда Банк 

телефондук сүйлөшүүлөрдү жаздырууга жана аларды Кыргыз Республикасынын 

мыйзамдарына ылайык сактоого, зарыл учурда өз тутумдарынан сүйлөшүүлөрдүн 

жазууларын жана чакыруулар боюнча маалыматтарды жүктөп алууга жана Кредитти 

өндүрүп берүү боюнча кызмат көрсөтүү үчүн үчүнчү жактарга берүүгө укуктуу. 

4.1.9. Карыз алуучу боюнча келишим боюнча документтерди жана маалыматтарды 

төмөнкүдөй тартипте берүүгө: 

4.1.9.1. Карыз алуучунун кредиттик таржымалын түзүү үчүн Кредиттик бюролорго; 

4.1.9.2. Кыргыз Республикасынын ыйгарым укуктуу мамлекеттик/укук коргоо 

органдарынын талаптарына ылайык; 

4.1.9.3. Кредиттик карызды өндүрүү үчүн Банк тарткан үчүнчү жактарга. 

4.1.10. Карыз алуучу Кредиттен баш тарткан учурда, Кредит суммасын зачисляет кылуу 

үчүн ачылган эсепти бир тараптуу жабууга. 

4.1.11. Финансылык рынок шарттарынын курч өзгөрүшү, ошондой эле өлкөдөгү 

макроэкономикалык факторлордун өзгөрүшү менен байланышкан себептерден улам, 

атап айтканда: 

– банк кызматтары рыногундагы конъюнктуранын өзгөрүшү; 

– улуттук валютанын курсунун олуттуу өзгөрүшү; 

– инфляция деңгээлинин жогорулашы; 

– Кыргыз Республикасынын Улуттук банкынын эсептик ченинин жогорулашы; 

келишим/кошумча келишимдер боюнча мөөнөттөрдү жана шарттарды кайра карап 

чыгууга/өзгөртүүгө, анын ичинде Кредит боюнча пайыздык ченди, комиссияларды, 

айып санкцияларын жана башка чыгымдарды жогорулатууга; бул тууралуу Карыз 

алуучуга 30 (отуз) календардык күн мурда жазуу жүзүндө кабарлоо менен жана 

келишимде белгиленген тартипте Төлөө графигин кошуу менен. 

4.1.12. Ушул Офертаны Банктын сайтында жана/же ОСБнин маалымат такталарында 

өзгөртүлгөн текстин жайгаштыруу менен келишимдин шарттарын бир тараптуу 

өзгөртүүгө жана/же толуктоого, Карыз алуучунун укуктарын начарлаткан жана/же 

милдеттерин көбөйткөн учурлардан башкасы. Мында Карыз алуучу Офертага 

киргизилген өзгөртүүлөр Банк менен Карыз алуучунун арасында түзүлгөн жана 

аракеттен чыгып жаткан Керектөөчү кредит боюнча Келишимге да тиешелүү болуп 

каларына макул жана моюнга алат; Офертаны өзгөртүү менен бир убакта Керектөөчү 

кредит боюнча Келишимдеги тиешелүү өзгөртүүлөр да күчүнө кирет. 

4.1.13. Ушул келишим боюнча бардык милдеттердин тийиштүү аткарылышын, анын 

ичинде пайыздарды, комиссияларды, башка төлөмдөрдү, ошондой эле милдеттенмелер 

туура эмес аткарылганынан келип чыккан неустойкаларды (айып/пеняларды) төлөөнү 

талап кылууга жана Кыргыз Республикасынын мыйзамдары, Банктын Тарифтери жана 

ушул келишим менен каралган башка жоопкерчилик чараларын колдонууга. 

4.1.14. Кыргыз Республикасынын мыйзамдарында жана конкреттүү кредиттик 

продуктунун шарттарында каралган башка укуктарга ээ болууга. 



 

4.2. Банк милдеттенет: 

4.2.1. Карыз алуучу Кредитти пайдалангандыгы үчүн пайыздарды, комиссияларды жана 

башка төлөмдөрдү келишимдин шарттарына ылайык эсептөөгө. 

4.2.2. 2.12-пунктта каралган учурда Кредит мөөнөтүнөн мурда төлөнгөн күнү жаңы 

Төлөө графигин түзүүгө. 

4.2.3. Келишимдин аракеттенүү мезгилинде Карыз алуучунун тиешелүү суроо-талап 

келтирген күндөн тартып 3 иш күнү ичинде төмөнкү маалыматты берүүгө: 

берилген Кредит жөнүндө жана Карыз алуучунун кредиттик тартипти сактоосу жөнүндө 

(анын ичинде мөөнөтү өтүп кеткен карыздын көлөмү тууралуу) – башка финансы-

кредиттик уюмга берүү үчүн; 

Карыз алуучунун эсеби жөнүндө (эсептен көчүрмөлөр, калдыктын абалы, Кредит 

боюнча төлөмдү ырастоо), Кредит боюнча карызды төлөөгө түшкөн акча каражаттарын 

бөлүштүрүү тартиби жөнүндө. 

4.2.4. Карыз алуучуга Кредит боюнча карызды өндүрүү процедурасы башталгандыгы 

жөнүндө кабар жөнөтүлгөн күндөн тартып 15 күн өткөндөн кийин неустойка (айып, 

пеня) эсептөөнү токтотууга; мында Кредиттин бардык аракеттенүү мезгили үчүн 

эсептелген неустойканын көлөмү берилген Кредит суммасынын 10%ынан ашпоого 

тийиш. 

4.2.5. Конкреттүү кредиттик продуктунун шарттары менен каралган башка милдеттерди 

аткарууга. 

4.2.5. Конкреттүү кредиттик продуктунун шарттары менен каралган башка милдеттерди 

аткарууга. 

5. ТАРАПТАРДЫН ЖООПКЕРЧИЛИГИ 

5.1. Ушул келишимдин шарттары бузулганда, Тараптар Кыргыз Республикасынын 

колдонулуп жаткан мыйзамдарына жана ушул келишимге ылайык жоопкерчилик 

тартышат. 

5.2. Тараптар сөзсүз түрдө макулдашышты: Банктын бардык чыгымдары, анын ичинде, 

бирок алар менен чектелбестен: Кредиттик карызды өндүрүүгө байланышкан чыгымдар, 

соттук чыгымдар, почта/курьердик чыгымдар Карыз алуучу тарабынан орду толтурулат. 

5.3. Карыз алуучу Кредитти кайтаруу жана/же пайыздарды төлөө боюнча 

милдеттенмелерди аткаруу мөөнөттөрүн бузган учурда Банк күн сайын эсептелүүчү, 

Кредит боюнча пайыздык чендин бир күндүк өлчөмүнөн ашпаган өлчөмдө (негизги 

карыз суммасынан жана эсептелген пайыздардан) айып (пеня) өндүрүп алууга укуктуу. 

Мында Кредиттин бардык аракеттенүү мезгили үчүн эсептелген неустойканын көлөмү 

берилген Кредит суммасынын 10%ынан ашпоого тийиш. 

5.4. Кредиттин максатына кирбеген операциялар жасалган учурда Банк Карыз алуучудан 

Тарифтерде жана Банктын Чыгашалар тизмесинде белгиленген өлчөмдө максатсыз 

операциялар үчүн төлөм же башка төлөмдөрдү алууга укуктуу. 

6. КЕЛИШИМДИН АРАКЕТТЕНҮҮ МӨӨНӨТҮ 

6.1. Керектөөчү кредит боюнча Келишим Акцепт алынган учурдан баштап күчүнө кирет 

жана Тараптар ушул келишимде каралган бардык милдеттенмелерди толук аткарган 

учурга чейин аракеттенет. 



 

6.2. Карыз алуучу ушул келишим боюнча милдеттенмелерди, анын ичинде акча 

каражаттарын өз убагында кайтаруу жана кошумча төлөмдөрдү төлөө 

милдеттенмелерин аткарбаган учурда, ошондой эле ушул келишимде жана Кыргыз 

Республикасынын мыйзамдарында каралган башка учурларда, Банк каалаган убакта 

ушул келишимди бир тараптуу тартипте мөөнөтүнөн мурда бузууга жана Карыз 

алуучуну Кредит суммасын толук кайтарып берүүгө милдеттендирүүгө укуктуу; бул 

тууралуу Карыз алуучуга жазуу жүзүндө же жеткиликтүү башка ыкма менен болжолдуу 

бузуу датасынан кеминде 3 (үч) иш күнү мурда билдирилет, эгер ушул келишимде же 

Кыргыз Республикасынын мыйзамдарында тиешелүү учур үчүн башка мөөнөт 

белгиленбесе. 

7. КУПУЯЛУУЛУК 

7.1. Тараптар келишимдин өзү жана анын шарттары жөнүндө маалымат, ошондой эле 

келишимди түзүү жана аткаруу учурунда алынган финансылык, коммерциялык жана 

башка маалымат купуя маалымат болуп эсептелерин макулдашышты. 

7.2. Купуя маалыматты үчүнчү жактарга берүү, жарыя кылуу же башка жол менен 

жайылтуу ушул келишимде жана Кыргыз Республикасынын мыйзамдарында түздөн-түз 

каралган учурларда гана бир Тарап тарабынан мүмкүн, Карыз алуучу тарабынан 

Кредит/Инструменттер боюнча мөөнөтүн өткөрүп жиберүү жана пайыздарды төлөбөй 

коюу учурларын кошпогондо. 

7.3. Эгер Тараптардын бири ушул келишимдин талаптарын бузуп, башка Тараптын 

купуя маалыматын ачыкка чыгарса же жайылтса, күнөөлүү Тарап Кыргыз 

Республикасынын мыйзамдарына ылайык жоопкерчилик тартат жана ушундай 

маалыматтын ачыкка чыгарылышынан улам жапа чеккен башка Тараптын чыгымдарын 

ордун толтурат; Карыз алуучу тарабынан Кредитти жана пайыздарды өз убагында 

төлөбөй коюу учурлары мындан өзгөчө. 

7.4. Ушул бөлүмдө каралган купуялуулук (жана банктык сыр) жоболору төмөнкү 

учурларга колдонулбайт: 

7.4.1. келишим боюнча укуктарды жана милдеттерди өткөрүп берүү; 

7.4.2. Банк келишим түзүлгөнү жана Карыз алуучу жөнүндө, ошондой эле келишим 

боюнча Тараптардын милдеттенмелерин аткарууга байланышкан маалыматты (анын 

ичинде Карыз алуучу тарабынан милдеттенмелерди аткарууну камсыз кылуунун курамы 

жана ыкмалары жөнүндө маалыматты) кредиттик бюронун базасына киргизүү үчүн 

берер жана Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык Карыз алуучу жөнүндө 

кредиттик отчетторду алар учурлар; 

7.4.3. Банктын акционерлерине, аффилирленген жана байланышкан жактарына Карыз 

алуучунун жеке маалыматын жана ушул келишим боюнча маалыматтарды берүү; 

7.4.4. келишимдин шарттарында түздөн-түз каралган же Кыргыз Республикасынын 

мыйзамдарына ылайык жол берилген башка учурлар. 

7.5. Карыз алуучу ушул менен Банка макулдугун берет: Карыз алуучу милдеттенмелерди 

аткарбаган учурда Банк Кыргыз Республикасынын мыйзамдарында белгиленген 

тартипте жана шарттарда келишимдин шарттарын тийиштүү аткарууну камсыз кылуу 



 

максатында финансылык, коммерциялык маалыматты, банктык сырды ачыкка 

чыгарууга (анын ичинде тиешелүү маалыматты жарыялоо жолу менен) укуктуу. 

7.6. Карыз алуучу ушул менен Банка мамлекеттик/мамлекеттик эмес органдардан жана 

мекемелерден, башка үчүнчү жактардан төмөнкү маалыматтарды чогултууга жана 

иштетүүгө макулдугун берет: 7.6.1. фактически жашаган жери жана үй-бүлө 

мүчөлөрүнүн курамы; 

7.6.2. майыптык статусунун болушу, мамлекеттик жөлөк пулдардын болушу, расмий 

түрдө жумушсуз статусунун болушу; 

7.6.3. салыктык карыздар (салык төлөөчү тарабынан таанылган), камсыздандыруу 

төгүмдөрү боюнча карыздар жана СТIR (ИНН) жөнүндө маалымат; 

ошондой эле жеке мүнөздөгү башка маалымат/документтер/маалымат-аныктамалар. 

7.7. Карыз алуучу ушул менен макул: Карыз алуучу милдеттенмелерин аткарбаган 

учурда Банк телефондук сүйлөшүүлөрдүн жазууларын жүргүзүүгө жана Банк менен 

Карыз алуучунун ортосундагы бардык сүйлөшүүлөрдүн жазууларын сүйлөшүү 

жазылган күндөн тартып 6 (алты) ай бою сактоого, зарыл болсо, өз тутумдарынан 

сүйлөшүүлөрдүн жазууларын жана чакыруулар боюнча маалыматтарды жүктөп алууга 

укуктуу. 

8. ЖЕҢИЛБЕС КҮЧ ЖАГДАЙЛАРЫ (ФОРС-МАЖОР) 

8.1. Стихийдүү кырсыктар (сел, өрт, жер титирөө жана башка табигый же техногендик 

мүнөздөгү кырсыктар), эпидемиялар, өзгөчө абалдын киргизилиши, аскердик 

жаңжалдар/аракеттер, төңкөрүштөр, террордук актылар, жарандык толкундоолор, иш 

таштоолор, массалык баш аламандыктар, талап-тоноочулук, аткаруу бийлигинин 

милдеттүү көрсөтмөлөрү, буйруктары, токтомдору же башка административдик 

кийлигишүүлөр, Тараптардын келишим боюнча милдеттенмелерин аткаруусуна таасир 

тийгизген, же Тараптардын акылга сыярлык контролунан тышкаркы башка жагдайлар 

болгон учурда, эгер алар келишимди же анын бөлүгүн өз мөөнөтүндө аткарууга олуттуу 

таасир тийгизсе, мындай милдеттенмелерди аткаруу мөөнөттөрү ушул жагдайлар 

аракеттенген убакытка ылайык жылдырылат. 

8.2. Жеңилбес күчтүн (форс-мажордун) таасирине кабылган Тарап бул окуя болгон 

күндөн тартып 10 (он) календардык күндүн ичинде башка Тарапты жазуу жүзүндө, 

милдеттенмелерди аткарууга тоскоол болгон жеңилбес күчтүн (форс-мажордун) 

башталганын жана аяктаганын билдирүүгө жана ыйгарым укуктуу орган тарабынан 

берилген ырастоочу документти тиркөөгө милдеттүү; окуя жалпыга маалым факт болуп, 

далилдөөнү талап кылбаган учурлардан тышкары. Банк жеңилбес күчтүн 

башталгандыгы жөнүндө маалыматты расмий сайтында, Дистанциялык кызмат көрсөтүү 

каналдары аркылуу же ОСБнин маалымат такталарында жайгаштыруу жолу менен 

кабарлай алат. 

9. КОШУМЧА ШАРТТАР 

9.1. Ушул келишимди аткаруу процессинде Тараптардын ортосунда жаралган талаштар 

жана пикир келишпестиктер сотко чейинки тартипте – сүйлөшүүлөр аркылуу жөнгө 

салынууга тийиш. Сотко чейинки жөнгө салуу Кыргыз Республикасынын медиация 

жөнүндө мыйзамдарында белгиленген тартипте медиацияны колдонуу менен жүзөгө 



 

ашырылышы мүмкүн. Сүйлөшүүлөр жолу менен жөнгө салууга мүмкүн болбогон кандай 

болбосун талаштар жана пикир келишпестиктер Кыргыз Республикасынын 

мыйзамдарына жана ушул Офертанын шарттарына ылайык сот тартибинде чечилет. 

Эгер Банк менен Карыз алуучу ортосунда подсудностту аныктоо жөнүндө өзүнчө 

Келишим түзүлбөсө, Банк доолорду Банктын филиалы жайгашкан жеринде же Бишкек 

шаарынын райондук сотторунда же Карыз алуучунун жашаган/жайгашкан жеринде өз 

тандоосу боюнча бере алат эгерде талаштарга Кыргыз Республикасынын процесстик 

мыйзамдарында белгиленген өзгөчө ыйгарым укуктуу соттук караштуулук 

колдонулбаган учурлар болбосо. Карыз алуучу Банка доолорду Банктын жайгашкан 

жеринде гана бере алат. 

9.2. Карыз алуучу ушул келишимге кол коюу менен төмөнкүлөрдү ырастайт жана 

кепилдик берет: 

9.2.1. Керектөөчү кредит боюнча Келишимди түзүү үчүнчү жактардын укуктарын жана 

мыйзамдуу кызыкчылыктарын бузбайт; 

9.2.2. ал укук жөндөмдүүлүгүнөн ажыратылбаган жана Керектөөчү кредит боюнча 

Келишимди түзүүгө тоскоол болгон кандайдыр бир чектөөлөргө ээ эмес; 

– Керектөөчү кредит боюнча Келишимдин бардык шарттары менен тааныш жана макул; 

кол коюлуп жаткан келишимдин маңызын түшүнөт; өзүн өтө эле пайдасыз шарттарда 

келишим түзүүгө мажбурлоочу жагдайлар жок; 

– анын тарабынан кандайдыр бир келишимдер, мүлктүк милдеттенмелер боюнча 

аткарылбай жаткан же бузулган жагдайлар жок; алар анын ишмердүүлүгүнө жана 

финансылык абалына терс таасирин тийгизиши мүмкүн; 

– ага каршы олуттуу терс таасир тийгизиши мүмкүн болгон кандайдыр бир 

административдик же соттук териштирүүлөр коркунучу же башталышы жок; 

– Карыз алуучунун бардык азыркы жана келечектеги кирешелерине жана каражаттарына 

байланышкан кандайдыр бир мүлктүк милдеттенмелер жок; 

9.2.7. Банктан тышкары жерлерде таанышуу үчүн Керектөөчү кредит боюнча 

Келишимдин долбоорун жана ага тиркелген бардык документтерди 3 (үч) календардык 

күнгө колго алууга болгон укугу өзүнө түшүндүрүлгөн; 

9.2.8. Керектөөчү кредит боюнча Келишимдин бир нускасын алган; 

9.2.9. ушул документ электрондук документ болуп, электрондук кол тамга менен кол 

коюлганын жана Карыз алуучунун өз кол тамгасы коюлган кагаз документке барабар 

экенин түшүнөт жана макул (Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына ылайык 

электрондук кол тамганы колдонуу өз кол тамга коюу сыяктуу эле укуктук кесепеттерди 

жаратат). 

9.3. Келишим боюнча берилиши талап кылынган же уруксат берилген бардык 

билдирүүлөр, сурамдар, кабарламалар же башка маалыматтар башка Тараптын акыркы 

белгилүү дарегине жөнөтүлөт. 

9.4. Банктын билдирүүлөрү/кабарламалары/маалыматтык билдирүүлөрү Карыз алуучуга 

SMS билдирүү жана/же Дистанциялык кызмат көрсөтүү каналдары аркылуу Push-

билдирүү түрүндө/Карыз алуучунун электрондук почтасына жөнөтүлүшү мүмкүн. 

9.5. Ушул келишим кыргыз жана орус тилдеринде эки чыныгы нускада түзүлдү жана 

экөө тең бирдей юридикалык күчкө ээ. Эгер келишимдин кыргыз жана орус тилиндеги 



 

тексттеринин ортосунда айырмачылыктар же пикир келишпестиктер жаралса, 

артыкчылык кыргыз тилиндеги текстке берилет. 

 

                                                                                                  №1 ТИРКЕМЕ КЕЛИШИМГЕ 

 

«ЭКСПРЕСС» КРЕДИТТИК ПРОДУКТУСУН БЕРҮҮНҮН ШАРТТАРЫ 

1. ЖАЛПЫ ЖОБООЛОР 

1.1. «Экспресс» кредиттик продуктусун берүү шарттары Банктын расмий https://obank.kg 

сайтында жана/же Дистанциялык кызмат көрсөтүү каналдарында жайгаштырылган. 

1.2. Кредиттин жекече шарттары, анын ичинде Кредиттин максаты, суммасы, валютасы, 

кредиттөө мөөнөтү, жылдык номиналдык жана эффективдүү пайыздык чендер, ошондой 

эле камсыздоо предмети (болсо) жана аны берүү негиздемеси Акцептте кредиттик 

продуктунун шарттарына ылайык аныкталат. 

1.3. Карыз алуучу «Экспресс» кредиттик продуктусу алкагында берилген Кредит 

суммасы анын эсебине зачисляет кылынарына шексиз макул болот. 

 

                                                                                                  №2 ТИРКЕМЕ КЕЛИШИМГЕ 

 

 «АЙЛЫКТЫК» КРЕДИТТИК ПРОДУКТУСУН БЕРҮҮНҮН ШАРТТАРЫ 

1. ЖАЛПЫ ЖОБООЛОР 

1.1. «Айлыктын» кредиттик продуктусун берүү шарттары Банктын расмий 

https://obank.kg сайтында жана/же Дистанциялык кызмат көрсөтүү каналдарында 

жайгаштырылган. 

1.2. Кредиттин жекече шарттары, анын ичинде Кредиттин максаты, суммасы, валютасы, 

кредиттөө мөөнөтү, жылдык номиналдык жана эффективдүү пайыздык чендер, ошондой 

эле камсыздоо предмети (болсо) жана аны берүү негиздемеси Акцептте кредиттик 

продуктунун шарттарына ылайык аныкталат. 

1.3. Карыз алуучу «Айлыктын» кредиттик продуктусу алкагында берилген Кредит 

суммасы анын эсебине зачисляет кылынарына шексиз макул болот. 

                                                                                               №3 ТИРКЕМЕ КЕЛИШИМГЕ 

 

 «ТОВАРДЫ КРЕДИТКЕ ЖАНА ТОВАРДЫ БӨЛҮП ТӨЛӨӨГӨ» КРЕДИТТИК 

ПРОДУКТУСУН БЕРҮҮНҮН ШАРТТАРЫ 

О!Маркет платформасы аркылуу Товар сатып алганда 

 

1. ЖАЛПЫ ЖОБООЛОР 

1.1. «Товарды Кредитке жана Товарды бөлүп төлөөгө» кредиттик продуктусун берүү 

шарттары Банктын расмий https://obank.kg сайтында жана/же Дистанциялык кызмат 

көрсөтүү каналдарында жайгаштырылган. 

1.2. Кредиттин жекече шарттары, анын ичинде Кредиттин максаты, суммасы, валютасы, 

кредиттөө мөөнөтү, жылдык номиналдык жана эффективдүү пайыздык чендер, ошондой 

https://obank.kg/
https://obank.kg/


 

эле камсыздоо предмети (болсо) жана аны берүү негиздемеси келишимдин Акцептинде 

кредиттик продуктунун шарттарына ылайык аныкталат. 

1.3. Банк, Банктын ыйгарым укуктуу органынан макулдук алынган учурда, Карыз 

алуучуга Соода уюмунан (Банк кызматташкан) Товар сатып алуу максатында 

мөөнөттүүлүк, акы төлөнүүчүлүк жана кайтарымдуулук шартында накталай эмес 

формада Кредит берет; Карыз алуучу ушул келишимде белгиленген шарттарда Кредитти 

кайтарууга милдеттенет. 

1.4. Келишим түзүлгөн учурда Карыз алуучу келишим таризделген күн боюнча түзүлгөн 

алдын ала төлөм графигине (мындан ары – «Алдын ала График») кол коюп берет. 

Фактически төлөм графиги (мындан ары – «Фактический График») Кредит Соода 

уюмунун эсебине фактически зачисляет кылынган күндүн негизинде түзүлөт. 

Фактический График Соода уюмунун эсебине акча каражаттары зачисляет кылынган 

учурдан тартып күчүнө кирет, бул тиешелүү эсеп көчүрмөсү менен ырасталат. Алдын 

ала График Фактический График күчүнө кирген учурдан тартып күчүн жоготот. 

Тараптар ушул учурдан тартып Кредитти кайтаруу жана пайыздарды төлөө боюнча 

милдеттенмелерди эсептөө жана аткаруу толугу менен Фактический Графикке ылайык 

жүзөгө ашырыларын таанышат жана моюнга алышат. 

1.5. Пайыздарды эсептөө ушул тиркеменин 1.4-пунктунда көрсөтүлгөн Кредитти берүү 

күнүнөн башталат жана Кыргыз Республикасынын мыйзамдарында башкача каралбаса, 

Кредит боюнча негизги карыз толугу менен төлөнгөн күнгө чейин жүргүзүлөт. 

1.6. Карыз алуучу «Товарды кредитке жана Товарды бөлүп төлөөгө» кредиттик 

продуктусу алкагында берилген Кредиттин суммасы Товар алынган учурда Соода 

уюмунун эсебине зачисляет кылынышына сөзсүз макулдугун билдирет. 

1.7. Кредит Карыз алуучу Товарды алганда жана Кредит суммасы Соода уюмунун 

эсебине зачисляет кылынганда берилген деп эсептелет. Кредитти берүүнүн датасы жана 

Кредитти толук кайтаруунун датасы бир күн катары кабыл алынат; жыл 360 календардык 

күнгө, ай 30 календардык күнгө барабар деп кабыл алынат. 

 

2. КАРЫЗ АЛУУЧУНУН УКУКТАРЫ ЖАНА МИЛДЕТТЕРИ 

2.1. Карыз алуучу милдеттенет: 

2.1.1. Товарды алганда Карыз алуучу Банкка анын мобилдик телефонуна SMS аркылуу 

жөнөтүлгөн кодду Дистанциялык кызмат көрсөтүү каналдары аркылуу жиберүүгө 

милдеттүү. Ушул тастыктаманы алгандан кийин жана Карыз алуучунун Арызын негиз 

кылып, кредиттик каражаттар Соода уюмунун эсебине зачисляет кылынат. 

2.1.2. Келишим боюнча милдеттенмелердин аткарылышын камсыз кылуу максатында 

Карыз алуучу Кредитке алынган Товарды күрөөгө берет. Товар толук аткарууга чейин 

Карыз алуучунун менчигинде болот. Карыз алуучу Договор залогунун шарттарына 

ылайык өз милдеттенмелерин аткарбаса, Товарга болгон менчик укугу Банка өтөт. 

Мындан тышкары, милдеттенмелерди кошумча камсыз кылуу үчүн эсептеги акча 

каражаттарына болгон талап укугун күрөөгө коюу жөнүндө Договор залогу түзүлөт. 

2.1.3. Карыз алуучу Товар кайтарылган учурда, анын башка Товарга алмаштырылышын 

кошо, дароо Банктын дарегине Карыз алуучу жана Соода уюму тарабынан кол коюлган 

Товарды кайтаруу актысын, ошондой эле Кредитти толук мөөнөтүнөн мурда төлөө 

жөнүндө Арызын жөнөтүүгө милдеттүү. Бул Арыз кагаз жүзүндө да, Дистанциялык 

кызмат көрсөтүү каналдары аркылуу да берилиши мүмкүн. Андан кийин, Карыз алуучу 



 

жаңы Товарды сатып алууну (алмаштыруунун натыйжасында кошо) кааласа, ал жаңы 

Кредит тариздөө үчүн жаңы Кредитке Арыз берүүгө, жаңы келишим түзүүгө жана 

жаңы/алмаштырылган Товар боюнча Кредит тариздөө үчүн талап кылынган бардык 

документтерди берүүгө милдеттүү. Бул шарттар аткарылбаса, Банк ушул келишимди бир 

тараптуу сотко чейинки тартипте бузууга укуктуу. 

2.2. Карыз алуучунун укуктары: 

2.2.1. Товар фактически алынганга чейин ушул келишимден акысыз негизде баш тартуу. 

2.2.2. Товар сапатсыз болуп чыкса же таптакыр берилбесе, Кыргыз Республикасынын 

«Керектөөчүлөрдүн укуктарын коргоо жөнүндө» Мыйзамында белгиленген тартипте 

ТСП өз милдеттенмелерин тийиштүү аткарганга чейинки убакытка келишим боюнча өз 

милдеттенмелерин аткарууну токтото туруу. 

 

3. БАНКТЫН УКУКТАРЫ ЖАНА МИЛДЕТТЕРИ 

3.1. Банк милдеттенет: 

3.1.1. Карыз алуучу келишимге кол коюп, Кредит тариздөө үчүн талап кылынган бардык 

документтерди бергенден кийин Соода уюмунун эсебине таризделген Кредит боюнча 

акча каражаттарын зачисляет кылууга. 

3.1.2. Карыз алуучу Товар сапатсыз экенин же алынбаганын маалымдаса, ТСПга коюлган 

тиешелүү талаптар чечилгенге чейин келишим боюнча өз милдеттенмелерин аткарууну 

токтото турууга жана андан кийин Карыз алуучунун милдеттенмелерин кайра эсептөөгө. 

                                                 

 

Бул документ электрондук документ болуп саналат, электрондук кол тамга менен кол 

коюлган жана менин өз кол тамгам коюлган кагаз документке барабар (Кыргыз 

Республикасынын мыйзамдарына ылайык электрондук кол тамганы колдонуу өз кол 

тамга коюуга барабар укуктук кесепеттерге алып келет) экенине түшүнөм жана 

макулмун.
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ПУБЛИЧНАЯ ОФЕРТА 

НА ЗАКЛЮЧЕНИЕ ДОГОВОРА ПОТРЕБИТЕЛЬСКОГО КРЕДИТА 

по кредитным продуктам, предоставляемым через Дистанционные каналы 

обслуживания 

 

Настоящая Публичная оферта на заключение Договора потребительского кредита по 

кредитным продуктам, предоставляемым через дистанционные каналы обслуживания 

(далее- Оферта) адресована физическим лицам и в соответствии с частью 2 статьи 398 

Гражданского кодекса Кыргызской Республики является предложением Открытого 

акционерного общества «О!Банк» (далее-Банк) заключить с Заемщиком Договор 

потребительского кредита, определяющий порядок его заключения на нижеуказанных 

условиях, условия которого содержатся в настоящей Оферте ниже (далее - Договор 

потребительского кредита или договор). 

 

Настоящий договор считается заключенным на условиях, предусмотренных настоящей 

Офертой, в соответствии со статьей 394, пунктом 3 статьи 395 Гражданского кодекса 

Кыргызской Республики с момента получения Банком ответа о принятии настоящей 

Оферты (далее – Акцепт), подписанного со стороны отозвавшегося дееспособного 

физического лица, которое отвечает требованиям Заемщика в порядке, предусмотренном 

в настоящей Оферте, опубликованных на сайте https://obank.kg и/или в Дистанционных 

каналах обслуживания. Акцепт считается полным и безоговорочным, что означает в 

соответствии со статьями 399, 402 Гражданского кодекса Кыргызской Республики 

заключение (подписание) и принятие Заемщиком всех условий настоящей Оферты, при 

условии предоставления Заемщиком документов, необходимых для выдачи Кредита в 

соответствии с требованиями законодательства Кыргызской Республики и внутренними 

нормативными документам Банка. Акцепт является неотъемлемой частью договора 

(аналогично, как и настоящая Оферта). Получение Банком Акцепта Заемщика считается 

заключением настоящего договора (для заключения договора не требуется 

собственноручной подписи уполномоченного лица Банка). Акцепт, произведенный 

электронной подписью, признается равнозначным акцепту на бумажном носителе, 

подписанным собственноручной подписью Заемщика. 

 

ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ: 

 

         Дистанционные каналы обслуживания- совокупность информационных и 

технических средств, обеспечивающих возможность взаимодействия Заемщика с 



 

Банком. К таким каналам относятся: мобильное приложение, веб-сайт Банка, а также 

иные цифровые платформы, используемые Банком для предоставления банковских 

услуг в удаленном формате. 

Заемщик- физическое лицо, заключившее с Банком Договор потребителького кредита и 

получившее Кредит на условиях, установленных настоящим договором.  

Кредит- денежные средства, выдаваемые Банком Заемщику на условиях срочности, 

возвратности и платности, предоставляются в порядке и на условиях, 

предусмотренныхДоговором потребительского кредита, Акцептом и условиями 

кредитного продукта, сформированными на основании заявления Заемщика на кредит. 

Под термином «Кредит» в настоящем договоре понимаются кредиты на потребительские 

цели, кредиты на приобретение Товара в рассрочку, кредитная линия, а также отдельные 

транши, предоставляемые в её рамках, и иные кредитные продукты. Кредит 

предоставляется исключительно Заемщику для личных, семейных или бытовых целей, 

не связанных с предпринимательской деятельностью и извлечением прибыли. 

Обособленные структурные подразделения Банка или ОСП - это филиалы, 

представительства, сберегательные кассы, мобильные офисы, выездные кассы и пункты 

обслуживания клиентов Банка.  

Товар- товар/работа/услуга, реализуемые Торговой организацией, с которой Банк 

сотрудничает. Такой Товар предоставляется Заемщику в рамках целевого использования 

кредитных средств, предусмотренного условиями Договора потребительского кредита. 

Товар, не подлежащий приобретению в Кредит, определяется законодательством 

Кыргызской Республики и внутренними нормативными документами Банка. 

Торговая организация или ТСП- юридическое лицо, или индивидуальный 

предприниматель, заключивший с Банком соглашение о сотрудничестве, в рамках 

которого предоставляет Заемщику Товар, с возможностью его приобретения в Кредит 

или рассрочку, оформляемый через Банк. ТСП осуществляет взаимодействие с Банком 

по вопросам оформления покупки, передачи информации о сделке, а также, при 

необходимости, участвует в возврате или замене Товара в соответствии с условиями 

Договора потребительского кредитаи условиями кредитного продукта. 

  

1. ПРЕДМЕТ КРЕДИТНОГО ДОГОВОРА И ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

 

1.1. Предметом настоящего договора является предоставление Заемщику Кредита на 

условиях и в порядке, установленных условиями соответствующего кредитного 

продукта Банка и настоящим договором, на основании поданного Заемщиком Заявления 

на Кредит. 

1.2. Договор потребительского кредита считается заключенным:  

1.2.1. с момента подписания настоящегодоговора, Акцепта на его заключение, и 

необходимых документов через Дистанционные каналы обслуживания, при условии 

предоставления Заемщиком всех требуемых законодательством Кыргызской Республики 

и внутренними нормативными документами Банка документов. 

1.2.2. прохождения Заемщиком идентификации и верификации  через Дистанционные 

каналы обслуживания, при условии передачи согласия на обработку персональных 

данных.  

1.3. Настоящий договор устанавливает общие условия предоставления Кредитов, 

выдаваемых Банком Заемщику, и применяется ко всем кредитным продуктам, 

предоставляемым в рамках Договора потребительского кредита. Каждый вид Кредита, 

предоставляемый Заемщику, определяется соответствующим Заявлением на кредит и 



 

Акцептом договора. Оферта, Акцепт, График погашения, Перечень расходов, Тарифы 

Банка и иные документы, подписываемые в рамках настоящего договора, являются его 

неотъемлемыми частями и обязательны для исполнения Сторонами. 

1.4. Специальные условия предоставления каждого вида Кредита закрепляются в 

соответствующем приложении к настоящему договору, при этом к каждому кредитному 

продукту применяются правила, изложенные в основном тексте настоящегодоговора. В 

случае противоречия между основным текстом насятоящего договора и условиями 

конкретного приложения приоритет имеют положения приложения в части таких 

противоречий и исключительно в части, касающейся соответствующего вида Кредита. 

Настоящий договор, Акцепт и иные документы, оформленные на его основании, 

рассматриваются в совокупности как единый Договор потребительского кредита, 

регулирующий отношения между Сторонами по каждому предоставленному Кредиту. 

 

2. УСЛОВИЯ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ КРЕДИТА 

 

2.1. Банк предоставляет Заемщику Кредит на условиях целевого использования, 

обеспеченности, срочности, возвратности и платности. Целевое назначение Кредита 

определяется в соответствии с условиями конкретного кредитного продукта Банка, 

установленными условиями кредитного продукта, и указывается Заемщиком в 

Заявлении на Кредит и Акцепте настоящего договора. 

2.2. Заемщик обязуется вернуть полученную в Кредит денежную сумму и уплатить 

проценты за пользование Кредитом с учетом всех налогов, предусмотренных 

законодательством Кыргызской Республики и в соответствии с условиями договора.   

2.3. Способ погашения Кредита – аннуитет.  

2.4. Комиссии – согласно Тарифам Банка, размещенным на официальном сайте Банка 

https://obank.kg.  

2.5. Банком не рассматриваются два и более Заявлений на Кредит Заемщика в один и тот 

же промежуток времени. 

2.6. Перед выдачей Кредита Банк, в случае отсутствия у Заемщика счета в Банке, 

открывает Заемщику счет, на который зачисляется сумма Кредита, или зачисляет сумму 

Кредита на счет Торговой организации, если такое условие предусмотрено конкретным 

кредитным продуктом. Для учета задолженности Заемщика по основному долгу по 

Кредиту Банк открывает отдельный счет. На данном счете отражается вся информация о 

задолженности Заемщика, включая основную сумму кредита, и он используется 

исключительно для ведения учета задолженности в процессе погашения Кредита. 

2.7. Датой выдачи Кредита является дата зачисления кредитных средств на счет 

Заемщика, открытый в Банке, или на счет Торговой организации, если такое условие 

предусмотрено конкретным кредитным продуктом. Датой возврата Кредита является 

дата отражения операции по погашению данной задолженности на счете Заемщика. Дата 

выдачи и Дата возврата суммы Кредита в полном объеме принимаются за один день, при 

этом год принимается равным 360 календарным дням, а месяц - равным 30 календарным 

дням.   

2.8. Если иное не предусмотрено условиями конкретного кредитного продукта 

настоящим Заемщик выражает свое безусловное согласие с Графиком погашения, 

который будет составлен Банком в момент выдачи суммы Кредита и представлен на 



 

подпись Заемщику, а также с Графиками погашений, в случае частично досрочного 

погашения Кредита в соответствии с п. 2.22 настоящего договора.  

2.9. В случае если дата возврата Кредита или дата уплаты процентов приходится на 

нерабочий праздничный или выходной день, то возврат Кредита или уплата процентов 

осуществляется в рабочий день, следующий за соответствующим нерабочим 

праздничным или выходным днем.  

2.10. Начисление процентов по Кредиту начинается со следующего дня после даты 

выдачи Кредита, указанной в п. 2.7., и продолжается до даты полного погашения всей 

суммы задолженности по Кредиту включительно, если иное не установлено 

законодательством Кыргызской Республики.  

2.11. Частичное или полное досрочное погашение Кредита допускается в любое время 

без взимания каких-либо комиссий, штрафных санкций и иных платежей в соответствии 

с требованиями законодательства Кыргызской Республики.   

2.12. В случае частичного досрочного погашения Кредита График погашения 

пересчитывается с учетом оставшейся суммы основного долга и в пределах оставшегося 

срока кредитования. При этом процентная ставка по Кредиту остается неизменной, и 

изменений в ее размере не происходит. 

2.13. При полном досрочном погашении Кредита Заемщик оплачивает фактически 

начисленные проценты, а также расходы (платежи), включая уплаченные страховые 

премии (если страхование было оформлено по выбору Заемщика), произведенные при 

получении Кредита, которые возврату не подлежат, за исключением случаев, 

предусмотренных условиями соответствующего договора страхования или иного 

документа. 

2.14. Подписанные в порядке, установленном п. 2.15 договора, Акцепт, Заявление на 

Кредит, График погашения и иные документы, являющиеся неотъемлемой частью 

договора, публикуются Банком в соответствующем интерфейсе Дистанционного канала 

обслуживания. Заемщик обязан скачать указанные документы в день получения Кредита 

для дальнейшего использования. При необходимости Заемщик вправе обратиться в Банк 

за получением бумажных копий Заявления на Кредит, Договора потребительского 

кредита, Графика погашения или иных необходимых документов. 

2.15. Порядок действий при подписании Договора потребительского кредита, Акцепта, 

Заявления на Кредит и иных документов, а также порядок отношений между Банком и 

Заемщиком, касающихся использования электронной подписи или иных способов 

подписания документов, регулируется Порядком использования электронной подписи 

физическими лицами в ОАО «О!Банк», опубликованным на официальном сайте 

https://obank.kg и/или на информационных стендах ОСП и/или в Дистанционных каналах 

обслуживания. 

2.16. Для обеспечения безопасности Банком могут быть применены дополнительные 

меры, включая проверку личности Заемщика через систему MyID.  Эта система 

предназначена для безопасной аутентификации и идентификации Заемщика. В случае 

необходимости, Заемщик обязуется предоставить все необходимые данные и пройти 

процедуру проверки, установленную Банком.  

2.17.В случае, если Заемщик принимает решение о заключении договора страхования от 

несчастных случаев и/или страхования имущества, предоставляемого в залог по 

Кредиту, такой договор заключается Заемщиком на условиях и по тарифам, 

установленным страховой компанией. Банк действует по поручению страховой 

компании и оказывает содействие Заемщику в оформлении страхового сертификата 

и/или страхового полиса.  



 

2.18.  Стороны пришли к соглашению, что Банк имеет право без дополнительного 

согласия Заемщика списывать с любого счета Заемщика, открытого в Банке, включая 

электронные кошельки, суммы кредита и начисленные проценты, комиссии, платежи, 

неустойки, предусмотренные настоящим договором и законодательством Кыргызской 

Республики, суммы повышенных процентов, пени, штрафов и иных сумм, возникающих 

в соответствии с условиями настоящего договора, расходы Банка, связанные со 

страхованием от несчастных случаев и/или страхованием имущества, осуществляемым 

по выбору Заемщика, а также ошибочно зачисленные денежные средства по причине 

технических и иных сбоев, в том числе принадлежащие третьим лицам. 

2.19. Погашение Заемщиком задолженности по Кредиту осуществляется в порядке 

(очередности), установленном законодательством Кыргызской Республики.  

2.20.  При обслуживании Кредита Банк вправе взимать комиссионные и/или иные 

платежи. Размер этих платежей определяется Тарифами, установленными Банком и 

публикуемыми на информационных ресурсах Банка, таких как официальный сайт Банка, 

Дистанционные каналы обслуживания и/или информационные стенды ОСП. Заемщик 

обязуется ознакомиться с этими тарифами до заключения договора. Подписание 

договора означает согласие Заемщика с Тарифами Банка. 

2.21. Для обеспечения исполнения обязательств по договору Заемщик предоставляет 

Банку в залог право требования денежных средств на счете Заемщика и/или передает в 

залог Товар, приобретаемый в Кредит или рассрочку через Банк, в соответствии с 

условиями кредитного продукта.  

2.22. Стороны договорились, что подписание дополнительного соглашения, в случае 

изменения размера процентной ставки и/или Графика погашения, не является 

обязательным. В случае необходимости внесения изменений и дополнений только в 

График погашения, такое изменение/дополнение, при условии его одобрения Банком, 

может быть внесено по выбору Банка: 

2.22.1. на основании факта платежа и/или Заявления Заемщика об изменении Графика 

погашения, удовлетворенного Банком (с последующим ознакомлением Заемщика с 

новым Графиком погашения через Дистанционные каналы обслуживания). 

2.22.2. либо путем подтверждения Заемщиком изменений в Дистанционном канале 

обслуживания Заемщика, что является согласованием Сторонами нового Графика 

погашения без подписания дополнительного соглашения.  

В таких случаях предыдущий График погашения утрачивает свою силу, начиная с даты 

формирования/согласования нового Графика погашения, которая в том числе отражается 

в Дистанционном канале обслуживания. 

2.23. Настоящим Заемщик выражает свое безусловное согласие с порядком изменения 

Банком Графиков погашения, изложенным в п. 2.22. настоящегодоговора, в будущем в 

случае частичного досрочного погашения Кредита. График погашений является 

неотъемлемой частью договора. 

2.24. Сумма и срок Кредита определяются на основании заявления на Кредит Заемщика 

и проведенного Кредитором анализа/оценки, исходя из параметров оценки. 

 

3. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ЗАЕМЩИКА 

3.1. Заемщик имеет право: 

3.1.1. На безвозмездной основе отказаться от получения Кредита в период с момента 

подписания настоящего договора, Акцепта и всех неотъемлемых частей договора до 

момента получения денежных средств по Кредиту. 



 

3.1.2. Производить досрочное полное или частичное погашение задолженности по 

Кредиту в соответствии с условиями п.п. 2.12 и 2.13 настоящегодоговора. 

3.1.3. Запросить новый График погашения Кредита и процентов при досрочном 

частичном погашении Кредита. Формирование нового Графика погашения Кредита 

осуществляется в порядке, установленном п. 2.22 настоящего договора, но не позднее 

даты внесения очередного платежа по Кредиту. График погашения, сформированный 

после внесения изменений, является основанием для платежей, приобщается к 

настоящему договору и заменяет прежний График погашения, который утрачивает силу 

с даты формирования нового графика погашения. 

3.1.4. Передать третьим лицам свои права и/или обязанности по настоящему договору 

только после предварительного письменного согласия Банка с соблюдением 

соответствующих требований законодательства Кыргызской Республики.  

3.1.5.  Получать от Банка консультативную и иную помощь по вопросам, связанным с 

кредитным продуктом, условиями кредитного продукта, исполнением настоящего 

договора, а также иным вопросам, относящимся к компетенции Банка. 

3.1.6. Обратиться в Банк с просьбой о пролонгации или реструктуризации Кредита, в 

случаях, предусмотренных законодательством Кыргызской Республики.  

3.1.7. В случае, если Кредит обеспечен залогом, по согласованию с Банком заменить 

предмет залога при условии, что новый предмет залога и его стоимость соответствует и 

покрывает оставшуюся сумму задолженности по Кредиту в соответствии с 

законодательством Кыргызской Республики. 

3.1.8. Иметь иные права, предусмотренные законодательством Кыргызской Республики 

и условиями конкретного кредитного продукта.  

 

3.2. Заемщик обязуется:  

3.2.1. Возвратить Кредит и уплатить проценты по нему в размере и в сроки, 

установленные договором и действующим графиком погашения Кредита. 

3.2.2. Использовать предоставленные Банком Кредиты по целевому назначению и 

предоставлять подтверждение тому в течение 30 календарных дней с даты перевода 

суммы Кредита на счет Заемщика. В случае совершения операций, не входящих в цели 

Кредита, оплачивать Банку другие расходы: платёж за нецелевые операции или иные 

платежи в размере, установленном тарифами и Перечнем расходов Банка. 

3.2.3. В день получения Кредита подписать представленный Банком График погашения 

и производить погашение Кредита и уплату процентов по Кредиту строго в соответствии 

с Графиком погашения.  

3.2.4. В день частичного досрочного погашения в каждом конкретном случае 

подтвердить новый График погашения и производить погашение Кредита и уплату 

процентов за пользование Кредитом в соответствии с обновленным Графиком 

погашения, подтвержденным согласно п. 2.22 настоящего договора. 

3.2.5. Своевременно и в полном объеме производить оплату Банку операционных и 

других расходов, связанных с настоящим договором, в соответствии с Тарифами и 

Перечнем расходов Банка. 

3.2.6. В случае, если Кредит обеспечен залогом, Заемщик и/или залогодатель обязуются 

обеспечить беспрепятственный допуск уполномоченных представителей Банка к 

предмету залога, а также предоставлять по требованию Банка все необходимые 



 

документы и сведения, связанные с проверкой целевого использования Кредита, 

обеспеченности обязательств, переоценкой Предмета залога, а также анализом 

финансового состояния Заемщика. Проверки могут проводиться до полного исполнения 

Заемщиком обязательств по договору. Количество таких проверок, их периодичность и 

сроки определяются Банком в одностороннем порядке и не подлежат согласованию с 

Заемщиком и/или залогодателем. 

3.2.7. Незамедлительно извещать Банк обо всех обстоятельствах, способных негативным 

образом повлиять на своевременный возврат Кредита, уплату начисленных процентов и 

иных предусмотренных договором платежей. 

3.2.8. Не уступать полностью или частично права и обязанности по данному договору, а 

также по сделкам, связанным с обеспечением возврата Кредита Заемщиком третьему 

лицу (третьим лицам) без предварительного получения письменного согласия Банка.  

3.2.9. При изменении почтовых и банковских реквизитов, места проживания, 

регистрации, адреса электронной почты, персональных данных и номера телефона 

Заемщика и иных изменениях, в том числе, у аффилированных с Заемщиком лиц, в 

течение 5 (пяти) рабочих дней письменно сообщить Банку новые сведения.  

3.2.10. Предоставлять информацию о наличии Кредитов в других финансово-кредитных 

организациях, включая Кредиты супруга(и), родителей и детей, и о соблюдении 

кредитной дисциплины по данным Кредитам не реже, чем 1 раз в полгода.  

3.2.11. По первому требованию Банка предоставить информацию и документы, 

содержащие данные финансово-экономического характера, позволяющие оценить 

финансовое состояние Заемщика, использование им Кредита, а также сведения, 

касающиеся его деятельности и осуществляемых операций, в том числе в целях 

соблюдения законодательства Кыргызской Республики в области противодействия 

финансированию террористической деятельности и легализации (отмыванию) 

преступных доходов, в срок не позднее 3 (трех) банковских дней. 

3.2.12. Осуществлять свою деятельность с учетом бережного отношения к окружающей 

среде, охране здоровья и технике безопасности в соответствии со стандартами, 

действующими в Кыргызской Республике. 

3.2.13. При наличии у Заемщика зарегистрированного брака, получить письменное 

согласие супруга(и) на получение Кредита, а также предоставить это согласие в Банк по 

первому требованию. 

3.2.14. В случае несвоевременного исполнения обязательств по возврату Кредита или 

уплате процентов уплатить все начисленные проценты за пользование Кредитом, а также 

неустойку в размере и порядке, установленном настоящим договором, Графиком 

погашения и Тарифами Банка. 

3.2.15.  Предоставить Банку право в безакцептном порядке списывать с его счетов и 

электронных кошельков в Банке сумму задолженности по Кредиту, включая ошибочно 

зачисленные денежные средства по причине технических и иных сбоев, в том числе 

принадлежащие третьим лицам, а также сумму комиссий и иных платежей, подлежащих 

оплате страховой компании в случае, если Заемщик выбрал страхование от несчастных 

случаев и/или страхование имущества по залогу, и зачислять их на счет страховой 

компании, открытый в Банке. Заемщик также соглашается на передачу Банком страховой 

компании информации о настоящем договоре, включая, но не ограничиваясь, суммой и 



 

сроком Кредита, копиями документов, предоставленных Заемщиком, а также 

договорами, заключенными в связи с получением Кредита, в рамках сотрудничества по 

страхованию Заемщика, в рамках сотрудничества по страхованию от несчастных случаев 

Заемщика и/или страхование имущества по залогу при условии, что такое страхование 

осуществляется по его выбору. 

3.2.16. Принять право Банка на изменение условий настоящегодоговора в 

одностороннем порядке путем опубликования обновленной Оферты на официальном 

сайте Банка и/или на информационных стендах ОСП, за исключением случаев, если 

такие изменения ухудшают его права и/или увеличивают его обязанности, и признавать 

юридическую силу таких изменений, которые становятся частью настоящегодоговора с 

момента их опубликования. 

3.2.17. нести иные обязанности, предусмотренные законодательством Кыргызской 

Республики и условиями конкретного кредитного продукта. 

 

4. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ БАНКА 

4.1. Банк имеет право: 

4.1.1. Безакцептно списывать денежные средства со счетов Заемщика в Банке и 

электронных кошельков в счет погашения суммы Кредита, уплаты процентов согласно 

Графику погашения, комиссии (других расходов (платежей), штрафов, неустоек, а также 

ошибочно зачисленных денежных средств по причине технических и иных сбоев, 

включая средства, принадлежащие третьим лицам, а также сумму комиссий и иных 

платежей, подлежащих оплате страховой компании, в случае, если Заемщик выбрал 

страхование от несчастных случаев и/или страхование имущества по залогу, и зачислять 

их на счет страховой компании. В случае, если списание осуществляется в валюте, 

отличной от валюты платежа и/или валюты, связанной с понесёнными Банком 

расходами, конвертация списанных средств производится по курсам валют, 

установленным Банком на момент списания.  

4.1.2. На возмещение понесенных расходов в случае оформления страхования Заемщика 

от несчастных случаев и/или страхования имущества, предоставляемого в залог по 

Кредиту за счет Банка, если такое страхование выбрано Заемщиком. 

4.1.3. В любой момент и неоднократно запрашивать и получать от Заемщика 

информацию и документы, содержащие финансово-экономические данные, 

необходимые для оценки финансового состояния Заемщика, использования Кредита, а 

также сведения, касающиеся деятельности и осуществляемых операций Заемщика. 

Полученная информация может использоваться Банком, в том числе для соблюдения 

требований законодательства Кыргызской Республики в области противодействия 

финансированию терроризма и легализации (отмыванию) преступных доходов. 

4.1.4. Потребовать от Заемщика досрочно погасить задолженность по Кредиту, включая 

начисленные   проценты, неустойки, комиссии (другие расходы (платежи), в случае:  

4.1.4.1. нарушения Заемщиком условий договора;  

4.1.4.2. несвоевременного погашения основного долга по Кредиту/ процентов 

согласно Графику погашения;  

4.1.4.3. нецелевого использования Кредита либо отказа Заемщика в 

предоставлении сведений, финансового состояния Заемщика и других необходимых 

данных/ документов, касающихся его деятельности;  



 

4.1.4.4. ухудшения финансово-экономического состояния Заемщика либо 

выявления фактов предоставления Заемщиком недостоверной информации о себе и о 

своем финансовом состоянии;  

4.1.4.5. объявления Заемщика неплатежеспособным в установленном порядке;  

4.1.4.6. иных случаях по усмотрению Банка, обоснованных нормами 

законодательства Кыргызской Республики и внутренними нормативными документами 

Банка.  

4.1.5. Полностью или частично переуступать свои права и/или обязательства по 

договору, а также по сделкам, связанным с обеспечением возврата Кредита Заемщиком 

в соответствии с законодательством Кыргызской Республики.  

4.1.6.  Предоставлять или раскрывать информацию, содержащуюся в договоре, а также 

любые сведения, включая персональные данные Заемщика, акционерам, 

аффилированным и связанным лицам Банка. 

4.1.7. Запрашивать и обмениваться информацией относительно Кредитов Заемщика и его 

близких родственников в кредитных организациях от самого Заемщика, через кредитные 

бюро и/или иным способом.  

4.1.8.  Производить запись телефонных разговоров с Заемщиком, осуществленных 

Банком в случае невыполнения Заемщиком обязательств по договору, и хранить 

указанные записи в соответствии с законодательством Кыргызской Республики. В 

случае необходимости Банк имеет право выгружать записи разговоров и данные о 

вызовах из своих систем и предоставлять их третьим лицам с целью оказания услуг по 

возврату Кредита. 

4.1.9. Предоставлять необходимые документы и данные по договору Заемщика в виде 

информации:   

4.1.9.1. в Кредитные бюро для формирования кредитной истории Заемщика;  

4.1.9.2. в уполномоченные государственные/ правоохранительные органы Кыргызской 

Республики в соответствии с требованиями действующего законодательства 

Кыргызской Республики.  

4.1.9.3. третьим лицам, привлеченным Банком для взыскания задолженности по Кредиту. 

4.1.10. В одностороннем порядке закрыть счет, открытый Заемщику для зачисления 

суммы Кредита, в случае отказа последнего от Кредита.   

4.1.11. В случае резкого изменения условий финансового рынка, а также по причинам, 

связанным с изменениями макроэкономических факторов в стране, в частности таких 

как:  

4.1.11.1. изменение конъюнктуры на рынке банковских услуг;  

4.1.11.2. значительное изменение курса национальной валюты;  

4.1.11.3. увеличение уровня инфляции;  

4.1.11.4. повышение учетной ставки Национального банка Кыргызской 

Республики, пересмотреть/изменить сроки и условия договора/ дополнительных 

соглашений, в том числе повысить процентную ставку по Кредиту, размер 

комиссионных, штрафных санкций и других расходов, с письменным уведомлением 

Заемщика о таких изменениях за 30 (тридцать) календарных дней с приложением 

графика погашения, в порядке, установленном договором.  

4.1.12. В одностороннем порядке изменять и/или дополнять условия настоящего 

договора путем размещения измененного текста настоящей Оферты на сайте Банка и/или 



 

информационных стендах ОСП, за исключением случаев если это ухудшает права и/или 

увеличивает обязанности Заемщика. При этом Заемщик соглашается и признает, что 

внесение изменений в Оферту влечет за собой внесение этих изменений в заключенный 

и действующий между Банком и Заемщиком Договор потребительского кредита, и эти 

изменения в Договор потребительского кредитавступают в силу одновременно с такими 

изменениями в Оферту. 

4.1.13. Требовать от Заемщика надлежащего исполнения всех обязанностей по 

настоящемудоговору, включая уплату процентов, комиссий, иных платежей, а также 

неустоек (штрафов/пеней), возникших в связи с ненадлежащим исполнением 

обязательств, и применять иные меры ответственности, предусмотренные 

законодательством Кыргызской Республики, Тарифами Банка и настоящим договором. 

4.1.14. иметь иные права, предусмотренные законодательством Кыргызской Республики 

и условиями конкретного кредитного продукта. 

4.2. Банк обязуется: 

4.2.1. Начислять проценты комиссии и иные платежи за пользование Заемщиком 

Кредитом в соответствии с условиями договора.  

4.2.2. Формировать новый График погашения в случае, предусмотренном п. 2.12 

договора, в день досрочного погашения Кредита.  

4.2.3. В период действия договора, в течение 3-х рабочих дней с момента поступления 

соответствующего запроса Заемщика, предоставить информацию:  

1) о получении Кредита и о соблюдении кредитной дисциплины Заемщиком по 

выданному Кредиту, в том числе о размере просроченной задолженности, для ее 

предоставления в другую финансово-кредитную организацию; 

2) о счете Заемщика (выписки со счета, состояние баланса, подтверждение платежа 

по Кредиту), о распределении поступающих денежных средств в счет погашения 

задолженности по Кредиту. 

4.2.4. Прекратить начисление неустойки (штрафов, пени) по истечении 15 дней с 

момента направления извещения о начале процедуры взыскания задолженности по 

Кредиту Заемщика, при этом размер неустойки, начисленной за весь период действия 

Кредита, не должен превышать 10% от суммы выданного Кредита.  

4.2.5. нести иные обязанности, предусмотренные условиями конкретного кредитного 

продукта. 

 

5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН 

5.1. В случае нарушения условий настоящегодоговора, Стороны несут ответственность 

в соответствии с требованиями действующего законодательства Кыргызской 

Республики и настоящего договора.  

5.2. Стороны настоящим, безусловно, договорились, что все расходы Банка, включая, но 

не ограничиваясь: расходы по взысканию задолженности по Кредиту, судебные 

издержки, почтовые/ курьерские издержки возмещаются Заемщиком.  



 

5.3. При нарушении сроков исполнения Заемщиком обязательств по возврату Кредита 

и/или уплате процентов, Банк вправе взыскать с Заемщика неустойку (штраф/пеню) в 

размере, не превышающем однодневную процентную ставку по Кредиту, рассчитанную 

от суммы основного долга и начисленных процентов, за каждый день просрочки. При 

этом размер неустойки, начисленной за весь период действия Кредита, не должен 

превышать 10% от суммы выданного Кредита. 

5.4. В случае совершения операций, не входящих в цель Кредита, Банк имеет право 

взимать с Заемщика другие расходы: платёж за нецелевые операции или иные платежи в 

размере, установленном Тарифами и Перечнем расходов Банка. 

 

6. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА 

6.1. Договор потребительского кредита вступает в силу с момента его Акцепта и 

действует до момента полного выполнения Сторонами всех обязательств, 

предусмотренных настоящим договором. 

6.2. В случае невыполнения Заемщиком обязательств по настоящему договору, в том 

числе по своевременному возврату денежных средств и оплате сопутствующих 

платежей, а также в иных случаях, предусмотренных настоящим договором и 

законодательством Кыргызской Республики, Банк вправе в любое время в 

одностороннем порядке досрочно расторгнуть настоящий договор и потребовать 

полного возврата суммы Кредита, уведомив об этом Заемщика в письменной форме или 

иным доступным способом не менее чем за 3 (три) рабочих дня до предполагаемой даты 

расторжения настоящего  договора, если иной срок не предусмотрен настоящим 

договором или законодательством Кыргызской Республики для соответствующего 

случая. 

7. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ 
7.1. Стороны договора согласились, что информация о существовании и условиях 

договора, а также финансовая, коммерческая и прочая информация, полученная ими в 

ходе заключения и исполнения договора, является конфиденциальной информацией.  

7.2. Передача конфиденциальной информации третьим лицам, опубликование или иное 

ее разглашение одной Стороной возможны в случаях, прямо предусмотренных 

настоящим договором и законодательством Кыргызской Республики, за исключением 

случаев несвоевременного погашения Кредита/Инструментов и оплаты процентов 

Заемщиком.  

7.3. В случае разглашения либо распространения любой из Сторон конфиденциальной 

информации другой Стороны в нарушение требований договора, виновная Сторона 

несет ответственность в соответствии с законодательством Кыргызской Республики с 

возмещением убытков, понесенных другой Стороной вследствие разглашения такой 

информации, за исключением случаев несвоевременного погашения Кредита и оплаты 

процентов Заемщиком.  



 

7.4. Положения о конфиденциальности (и банковской тайне), предусмотренные 

настоящим разделом, не распространяются на случаи:  

7.4.1. уступки прав и обязанностей по договору;   

7.4.2.  когда Банк предоставляет сведения о Заемщике и о заключении договора, а также 

информацию, связанную с исполнением Сторонами своих обязательств по договору (в 

том числе о составе и способах обеспечения исполнения обязательств Заемщиком по 

договору), для включения в базу данных кредитного бюро, и получает кредитные отчеты 

о Заемщике в порядке и на условиях, определенных законодательством Кыргызской 

Республики;  

7.4.3.  предоставления персональной информации о Заемщике и сведений по настоящему 

договору акционерам, аффилированным и связанным лицам Банка; 

7.4.4. прямо предусмотренные условиями договора или иные случаи, допустимые в 

соответствии с законодательством Кыргызской Республики.  

7.5. Настоящим Заемщик дает согласие Банку на то, что Банк, при невыполнении 

Заемщиком обязательств, имеет право на раскрытие (включая путем опубликования 

соответствующих сведений) финансовой, коммерческой информации, банковской тайны 

в целях надлежащего исполнения условий договора в порядке и на условиях, 

определенных законодательством Кыргызской Республики.  

7.6. Настоящим Заемщик дает согласие Банку на сбор и обработку Банком информации 

от государственных/ не государственных органов и учреждений, иных третьих лиц, 

включая:                                                                                                                                                   

7.6.1. о фактическом проживании и о составе семьи;  

7.6.2. о наличии статуса об инвалидности, о наличии выплат государственных пособий, 

об официальном статусе безработного;  

7.6.3. о наличии налоговой задолженности (признанной налогоплательщиком), о 

задолженности по страховым взносам и сведений ИНН;   

7.6.4. иную информацию персонального характера/ документы/ справки/ сведения.  

7.7. Настоящим Заемщик дает согласие Банку на то, что Банк при невыполнении 

Заемщиком обязательств, имеет право на произведение записи разговоров и хранение 

записи всех разговоров между Банком и Заемщиком, в течение 6 (шести) месяцев с даты 

создания записи разговора и в случае необходимости выгружать из своих систем записи 

разговоров и данные о вызовах. 

  

8. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ (ФОРС-МАЖОР) 
8.1. В случае наступления обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажора), таких как 

стихийные бедствия (наводнения, пожары, землетрясения и иные природные либо 

техногенные катастрофы), эпидемии, введение чрезвычайного положения, военные 

конфликты/действия, перевороты, террористические акты, гражданские волнения, 

забастовки, массовые беспорядки, мародерство, предписания, приказы, постановления 

или иное административное вмешательство со стороны исполнительной власти, 

оказывающие влияние на выполнение обязательств Сторонами по договору, или иных 

обстоятельств вне разумного контроля Сторон, сроки выполнения этих обязательств 

соразмерно отодвигаются на время действия этих обстоятельств, если они значительно 



 

влияют на выполнение в срок договора или той его части, которая подлежит выполнению 

после наступления обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажора).  

8.2. Сторона, подвергшаяся воздействию обстоятельств непреодолимой силы (форс-

мажора), обязуется в течение 10 (десяти) календарных дней со дня наступления данного 

события письменно известить другую Сторону, о начале и окончании обстоятельств 

непреодолимой силы (форс-мажора), препятствующих выполнению обязательств по 

договору, с приложением подтверждающего документа соответствующего 

уполномоченного органа, за исключением случаев, когда событие форс-мажора является 

общеизвестным фактом, доказывание которого не требуется. Банк вправе известить о 

наступлении обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажоре) путем размещения 

соответствующей информации на официальном сайте Банка, посредством 

Дистанционных каналов обслуживания или информационных стендов ОСП.   

 

9. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ 

9.1. Споры между Сторонами, возникшие в процессе исполнения настоящего договора, 

подлежат урегулирования путем переговоров во внесудебном порядке. Внесудебное 

урегулирование споров может осуществляться с применением медиации в порядке, 

установленном законодательством Кыргызской Республики о медиации. Любые споры 

и разногласия, которые не удалось урегулировать путем переговоров, решаются в 

судебном порядке в соответствии с законодательством Кыргызской Республики и в 

соответствии с настоящей Офертой. В случае если между Банком и Заемщиком не 

заключено отдельное Соглашение об определении подсудности, Банк вправе подавать 

иски по месту нахождения филиала Банка или в районные суды города Бишкек или по 

месту жительства/нахождения Заемщика по своему выбору, за исключением случаев, 

когда к спорам применяется исключительная подсудность, установленная 

процессуальным законодательством Кыргызской Республики. Заемщик может 

предъявлять иски к Банку только по месту нахождения Банка   

9.2. Заемщик, подписывая настоящий договор, подтверждает и гарантирует, что:  

9.2.1. заключение Договора потребительского кредита не влечет нарушения прав и 

законных интересов третьих лиц;  

9.2.2. не лишен дееспособности и не имеет каких-либо ограничений, препятствующих 

заключениюДоговора потребительского кредита;  

9.2.3. ознакомлен и согласен со всеми условиямиДоговора потребительского кредита, 

понимает существо подписываемого договора, отсутствуют обстоятельства, 

вынуждающие его заключать договор на крайне невыгодных для себя условиях;  

9.2.4. с его стороны нет невыполнения или нарушений по какому-либо соглашению, 

имущественных обязательств, которые могут оказать неблагоприятное влияние на его 

деловое и финансовое состояние;  

9.2.5. ему не угрожают и против него не начато каких-либо административных или 

судебных разбирательств, которые могут оказать существенное неблагоприятное 

влияние на его деловое и финансовое состояние;  

9.2.6. не существует каких-либо имущественных обязательств в отношении всех 

настоящих и будущих доходов и средств Заемщика;  



 

9.2.7. ему было разъяснено право получить на руки проект Договора потребительского 

кредитасо всеми прилагаемыми к нему документами для ознакомления за пределами 

Банка, сроком на 3 (три) календарных дня;  

9.2.8.  получил один экземпляр Договора потребительского кредита. 

9.2.9. понимает и соглашается, что настоящий документ является электронным 

документом, подписанным электронной подписью, и является равнозначным документу 

на бумажном носителе, подписанному собственноручной подписью Заемщика. 

9.3. Все уведомления, запросы, извещения или другие сообщения, требуемые или 

разрешенные к предоставлению по договору, отправляются Стороной по последнему 

известному адресу другой Стороны.   

9.4. Уведомления/ извещения/ информационные сообщения Банка могут быть 

направлены Заемщику в виде SMS-сообщения и/или Push-уведомления через 

Дистанционные каналы обслуживания/ на электронную почту Заемщика.  

9.5. Настоящий договор составлен на кыргызском и русском языках в двух подлинных 

экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу. В случае расхождений или 

любых разногласий между текстами Договора на русском и кыргызском языках 

приоритет имеет текст на кыргызском языке. 

 

      

 

                                                                                        ПРИЛОЖЕНИЕ №1 к ДОГОВОРУ 

 

 

УСЛОВИЯ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ КРЕДИТНОГО ПРОДУКТА «ЭКСПРЕСС» 

 

1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

1.1.  Условия предоставления кредитного продукта «Экспресс» размещены на 

официальном сайте Банка https://obank.kg и/или в Дистанционных каналах 

обслуживания.  

1.2. Индивидуальные условия Кредита, включая цель Кредита, сумму, валюту, срок 

кредитования, годовую номинальную и эффективную процентные ставки, а также 

предмет обеспечения (при наличии) и основание его предоставления, определяются в 

Акцептев соответствии с условиями кредитного продукта. 

1.3.  Заемщик безусловно соглашается с тем, что сумма Кредита, предоставленного в 

рамках кредитного продукта «Экспресс», подлежит зачислению на его счет. 

 

                                                                                           ПРИЛОЖЕНИЕ №2 к ДОГОВОРУ 

 

 

УСЛОВИЯ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ КРЕДИТНОГО ПРОДУКТА «ЗАРПЛАТНЫЙ»    

1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

1.1. Условия предоставления кредитного продукта «Зарплатный» размещены на 

официальном сайте Банка https://obank.kg и/или в Дистанционных каналах 



 

обслуживания. 1.2. Индивидуальные условия Кредита, включая цель Кредита, сумму, 

валюту, срок кредитования, годовую номинальную и эффективную процентные ставки, 

а также предмет обеспечения (при наличии) и основание его предоставления, 

определяются в Акцептев соответствии с условиями кредитного продукта.                                                                                          

1.3. Заемщик безусловно соглашается с тем, что сумма Кредита, предоставленного в 

рамках кредитного продукта «Зарплатный», подлежит зачислению на его счет. 

  

                                                                                          ПРИЛОЖЕНИЕ №3 к ДОГОВОРУ 

 

 

УСЛОВИЯ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ КРЕДИТНОГО ПРОДУКТА «ТОВАР В 

КРЕДИТ И ТОВАР В РАССРОЧКУ»  

при приобретении Товара через платформу О!Маркет  

 

1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

 

 

1.1. Условия предоставления кредитного продукта «Товар в Кредит и Товар в рассрочку» 

размещены на официальном сайте Банка https://obank.kg и/или в Дистанционных каналах 

обслуживания.  

1.2. Индивидуальные условия Кредита, включая цель Кредита, сумму, валюту, срок 

кредитования, годовую номинальную и эффективную процентные ставки, а также 

предмет обеспечения (при наличии) и основание его предоставления, определяются в 

Акцепте договора в соответствии с условиями кредитного продукта. 

1.3. Банк, в случае одобрения уполномоченным органом Банка, предоставляет Заемщику 

Кредит в безналичной форме на условиях срочности, платности и возвратности на цели 

приобретения Товара у Торговой организации, с которой Банк сотрудничает, а Заемщик 

обязуется возвратить Кредит на условиях, определенных настоящим договором. 

1.4. На момент заключения договора, Заемщик подписывает предварительный график 

платежей, составленный на дату оформления договора (далее – «Предварительный 

График»).  Фактический график платежей (далее – «Фактический График») будет 

составлен на основании даты фактического зачисления Кредита на счет Торговой 

организации. Фактический График вступает в силу с момента зачисления денежных 

средств на счет Торговой организации, что подтверждается соответствующей выпиской. 

Предварительный График теряет силу с момента вступления в силу Фактического 

Графика. Стороны признают, что с этого момента расчет и исполнение обязательств по 

возврату Кредита и уплате процентов осуществляются исключительно в соответствии с 

Фактическим Графиком.  

1.5. Начисление процентов начинается с даты выдачи Кредита, указанной в п. 1.4. 

настоящего приложения к договору, и заканчивается на дату полного погашения всей 

основной суммы задолженности по Кредиту, если иное не установлено 

законодательством Кыргызской Республики. 

1.6. Заемщик выражает свое безусловное согласие с тем, что сумма Кредита, 

предоставленного в рамках кредитного продукта «Товар в кредит и Товар в рассрочку», 

зачисляется на счет Торговой организации в момент получения Товара. 



 

1.7. Кредит считается предоставленным с момента получения Товара Заемщиком и 

зачисления суммы Кредита на счет Торговой организации. Дата выдачи и Дата возврата 

суммы Кредита в полном объеме принимаются за один день, при этом год принимается 

равным 360 календарным дням, а месяц равным 30 календарным дням.   

 

2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ЗАЕМЩИКА 

 

2.1. Заемщик обязуется: 

2.1.1. При получении Товара Заемщик обязуется направить в Банк код, отправленный 

СМС-сообщением на его мобильный телефон через Дистанционные каналы 

обслуживания Банку. После получения такого подтверждения и на основании Заявления 

Заемщика кредитные средства зачисляются на счет Торговой организации.  

2.1.2. В целях обеспечения исполнения обязательств Заемщика по договору, Товар, 

приобретаемый Заемщиком в Кредит, является залогом. Товар будет находиться в 

собственности Заемщика до полного исполнения обязательств по договору. В случае 

неисполнения Заемщиком своих обязательств в соответствии с Договором залога, право 

собственности на Товар переходит к Банку.  Кроме того, в целях дополнительного 

обеспечения исполнения обязательств Заемщика по договору, заключается Договор 

залога по праву требования денежных средств на счете. 

2.1.3.  Заемщик обязуется в случае возврата Товара, в том числе в связи с заменой его на 

другой Товар, незамедлительно направить в адрес Банка акт о возврате Товара, 

подписанный Заемщиком и Торговой организацией, а также Заявление о полном 

досрочном погашении Кредита. Заявление о полном досрочном погашении Кредита 

может быть подано как в бумажной форме, так и через Дистанционные каналы 

обслуживания. После этого если Заемщик намерен купить новый Товар, в том числе в 

результате замены, он обязуется подать новое Заявление на Кредит, заключить новый 

договор и предоставить все необходимые документы, требуемые для оформления нового 

Кредита в отношении нового или заменённого Товара. В случае невыполнения 

указанных условий Банк вправе расторгнуть настоящий договор в одностороннем 

внесудебном порядке. 

2.2. Заемщик вправе: 

2.2.1. Отказаться от настоящего договора на безвозмездной основе до момента 

фактического получения Товара. 

2.2.2. Приостанавливать исполнение обязательств по договору в случае, если Товар 

оказался ненадлежащего качества либо не был предоставлен вовсе, до момента 

надлежащего исполнения обязательств ТСП в порядке, установленном Законом 

Кыргызской Республики «О защите прав потребителей. 

 

3. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ БАНКА 

3.1. Банк обязуется: 

3.1.1. После подписания Заемщиком договора и предоставления всех необходимых 

документов, требуемых для оформления Кредита, зачислить на счет Торговой 

организации денежные средства по оформленному Кредиту. 

3.1.2. Приостанавливать исполнение обязательств по договору в случае уведомления 

Заемщика о ненадлежащем качестве или неполучении Товара, до урегулирования 

соответствующих требований к ТСП с последующим перерасчётом обязательств 

Заемщика. 



 

 

Я понимаю и соглашаюсь, что настоящий документ является электронным документом, 

подписанным электронной подписью, и является равнозначным документу на бумажном 

носителе, подписанному моей собственноручной подписью (использование электронной 

подписи порождает такие же юридические последствия, как при проставлении 

собственноручной подписи согласно законодательству Кыргызской Республики). 


